


Gessi Haute Culture. 
The ultimate expression of Gessi’s culture. 
A unique, sartorial vision of excellence, 
born from the most refined desires.
Beauty becomes a ritual. 
Wellbeing, an inner experience.

GESSI HAUTE CULTURE.  
LA MASSIMA ESPRESSIONE DELLA CULTURA GESSI. 
UNA VISIONE UNICA, SARTORIALE ED ESCLUSIVA,  
UN’ECCELLENZA CHE NASCE DALL’ASCOLTO DEI DESIDERI PIÙ EVOLUTI.
LA BELLEZZA SI FA RITUALE QUOTIDIANO,  
IL BENESSERE SI TRASFORMA IN ESPERIENZA INTERIORE. 
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Haute Culture is the ultimate expression of Gessi’s culture.

It is born of listening, of experience and of a discerning 
dialogue with those who embrace beauty as their chosen 
way of life. 

From this innate vocation for excellence emerges a 
conscious, visionary and experimental spirit. Gessi’s 
heritage of knowledge becomes a gaze—a profound 
interpretation of the individual, of craftsmanship and of 
the most intimate sanctuary of living, perceived as living 
presences, quietly bound to one another.

Within this vision, tradition is never a relic, it is awakened. 
Reimagined through material exploration, it unfolds into 
new expressive possibilities.

As in the Haute Couture from which it draws inspiration, the 
individual remains at the heart of Haute Culture. Taste, style 
and lifestyle become creative codes, realms of excellence that 
Gessi reimagines in unexpected ways. Fashion, jewelry and 
design converge, giving rise to interpretations that touch the 
senses with the effortless grace of a bespoke garment. These 
are creations in which to find oneself, visions to which one 
truly belongs.

Haute Culture è la massima espressione della cultura Gessi.

Nasce dall’ascolto, dall’esperienza e da un dialogo continuo 
con chi riconosce nella bellezza il proprio stile di vita.

Da questa naturale vocazione all’eccellenza prende forma 
un pensiero più consapevole, visionario, sperimentale. 
Il patrimonio di conoscenza Gessi si fa sguardo, lettura 
profonda e raffinata della persona, del saper fare e dello 
spazio più intimo dell’abitare, intesi come presenze vive in 
connessione tra loro.

In questa visione, la tradizione non viene preservata come 
semplice testimonianza del passato, ma riattivata attraverso 
la ricerca e la sperimentazione sulla materia, per generare 
nuove possibilità espressive.

Come nell’alta sartoria da cui trae ispirazione, anche nel 
pensiero Haute Culture la persona è il centro. Gusto, stile 
e lifestyle diventano canoni creativi, universi che Gessi 
rielabora nell’inaspettato. Moda, gioielleria e design si 
fondono nel progetto, dando vita a interpretazioni capaci 
di sfiorare la sensibilità con la naturalezza di un abito 
su misura. Creazioni in cui riconoscersi, visioni a cui 
appartenere.

HAUTE 
CULTURE

5H A U T E  C U LT U R E4 G E S S I



HAUTE CULTURE: LA MASSIMA ESPRESSIONE 
DELL’ECCELLENZA GESSI. IL DESIGN SI FA VISIONE, 
IL SAPER FARE DIVENTA EMOZIONE.

HAUTE CULTURE: THE ULTIMATE
EXPRESSION OF GESSI EXCELLENCE.
DESIGN EVOLVES INTO VISION, 
AS MASTERY UNFOLDS 
INTO EMOTION.
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THE QUINTESSENCE OF PERFECTION

H A U T E  C U LT U R E     |     P E R L E 8 9G E S S I



The  thousand
year old  story 

of glass
LA STORIA MILLENARIA DEL VETRO

Dai maestri vetrai dell’antico Egitto e dell’Impero 
Romano, che creavano splendidi vasi e gioielli, 
alle rinascimentali vetrate colorate delle cattedrali 
europee, il vetro ha sempre affascinato e ispirato. Nel 
corso dei secoli, l’avvento della rivoluzione industriale 
ha introdotto nuove tecniche di produzione su larga 
scala, rendendo il vetro accessibile all’architettura e agli 
usi quotidiani.  L’arte e la scienza della lavorazione del 
vetro di Murano continuano a evolversi mantenendo 
viva una delle più antiche e affascinanti tradizioni 
umane.

From the master glassmakers of ancient Egypt and 
the Roman Empire, who crafted splendid vases and 
Jewellery to the colorful stained glass windows of 
European cathedrals during the Renaissance, glass has 
always fascinated and inspired. Over the centuries, the 
advent of the Industrial Revolution introduced new 
large-scale production techniques, making it possible 
to manufacture glass for architecture and everyday use. 
The art and science of Murano glassmaking continue 
to evolve, keeping alive one of humanity’s oldest and 
most captivating traditions.
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Il processo artigianale della lavorazione del marmo richiede competenze specializzate e una 
grande attenzione ai dettagli per creare opere d’arte uniche e di alta qualità. La preziosa materia 
prima viene estratta dalle cave naturali con attrezzature speciali e tecniche scelte in base a diversi 
fattori come la profondità del deposito, la sua dimensione e la geologia circostante. La lavorazione 
vede impiegare tecniche manuali e tradizionali per trasformare il blocco di marmo grezzo in 
manufatti finemente lavorati.

The artisan process of sculpting marble requires specific skills and a keen attention to detail to 
create unique, top-quality works of art. The elegant raw material is extracted from natural quarries 
using special equipment and techniques based on a variety of factors such as the depth of the 
deposit, its size and the surrounding rock formation. Processing involves traditional manual 
techniques to transform the block of rough marble into finely crafted objects.

From a block 
of rough 

marble to a work 
of art

DAL BLOCCO DI MARMO 
GREZZO ALL’OPERA D’ARTE
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the essence 
of beauty

The 
perfection 
of form

LA PERFEZIONE DELLA FORMA 
L’ESSENZA DELLA BELLEZZA

74841#710

74504#710

Standing soap dispenser /
Dispenser sapone da appoggio

High basin mixer without waste. 
Pearl in Onyx Green /

Miscelatore lavabo alto senza 
scarico. Perla in Onice Verde
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“The uniqueness 
of natural forms, 

marbles with 
distinctive veins and 
precious glass give 

each object authentic 
beauty and timeless 

charm”. 
“L’UNICITÀ DI FORME NATURALI, MARMI DALLE 

VENATURE IRRIPETIBILI E VETRI PREZIOSI 
CONFERISCONO A OGNI OGGETTO AUTENTICA 

BELLEZZA E UN FASCINO SENZA TEMPO”.
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74504#710

74613#563

High basin mixer without waste. 
Pearl in Onyx Green /
Miscelatore lavabo alto senza 
scarico. Perla in Onice Verde

Counter washbasin 
without overflow waste / 
Lavabo da appoggio 
senza troppopieno

I giochi di luce e colore del 
vetro si estendono ai lavabi, 
con volumi fumè e ambrati che 
evocano leggerezza, profondità e 
continuità stilistica.

The interplay of light and color 
of glass extends to the sinks, 
with smoky and amber volumes 
that evoke lightness, depth, and 
stylistic continuity.

Striking plays 
of light and 
contrasts
SORPRENDENTI 
GIOCHI DI LUCE 
E CONTRASTI
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È nel dettaglio delle finiture 
che ogni Perla raggiunge la sua 
piena espressione. Vetro, pietra e 
superfici metalliche si incontrano 
in accostamenti sempre diversi, 
rivelandosi ogni volta in 
interpretazioni dal carattere unico. 

In the refinement of its finishes, 
each Pearl reaches its fullest 
expression. Glass, stone and metal 
surfaces are brought together 
in ever-changing compositions, 
resulting in interpretations of 
unmistakable character.

H A U T E  C U LT U R E     |     P E R L E 22 23G E S S I



The purity of slender lines contrasts with the 
precious presence of semi-spherical hammered 
glass controls, drawing the eye. The surface, crossed 
by fine incisions, reveals delicate matte and satin 
effects.

La purezza delle linee sottili si contrappone alla 
preziosità dei monocomandi semisferici in vetro 
battuto, catturando lo sguardo. La superficie, 
attraversata da minute incisioni, restituisce delicati 
effetti opachi e satinati.

09800_74888#708
Wall-mounted basin mixer. SemiPearl 
in Murano glass Battuto / Miscelatore 
lavabo a parete. SemiPerla in vetro di 
Murano Battuto

Allure Allure 
and magicand magic

FASCINO E MAGIAFASCINO E MAGIA
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VOLUMI CHE STUPISCONO

EYE-CATCHING 
VOLUMES

A composition of geometric volumes 
enhances the washbasin through the 
layering and interplay of forms. In one 
control, the sphere meets the cone; in the 
other, it is divided and overlapped into two 
halves, a language echoed in the two-hole 
wall-mounted mixer.

Una composizione di volumi geometrici 
impreziosisce il lavabo attraverso la 
sovrapposizione delle forme. In un 
comando la sfera incontra il cono, 
nell’altro si divide e si sovrappone nelle 
due metà, un linguaggio ripreso anche nel 
miscelatore a due fori da parete.
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Precious 
geOmetric 

shapes 
PREZIOSE FORME GEOMETRICHE

74718#720

Three-holes basin mixer. SemiPearl in Murano 
glass Balloton and Pearl in Emperador Dark marble 
/ Gruppo lavabo tre fori. SemiPerla in vetro di 
Murano Balloton e Perla in marmo Emperador Dark
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The metal and glass spheres’ elements make a 
bold statement on the totemic pedelstals    of the 
freestanding basins. The beauty of the elements 

culminates in the fusion of precision and quality.

Le sfere in metallo e vetro spiccano sui piedistalli 
totemici per lavabi freestanding. La bellezza degli 
elementi si esprime nella più alta sintesi, quando 

qualità e rigore si uniscono.

An 
exemplary 
icon of 

style
ESEMPLARE ICONA DI STILE

09802_74695#70609802_74095#299
Freestanding basin mixer. Pearl 
in Metal / Miscelatore lavabo da 
terra. Perla in Metallo

Freestanding basin mixer. Pearl 
in Murano glass Pulegoso / Mi-
scelatore lavabo da terra. Perla in 
vetro di Murano Pulegoso
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74099#706

09801_74747#706

Ceiling-mounted basin spout / 
Bocca lavabo a soffitto

Wall-mounted separate control. / 
SemiPearl in Murano glass Balloton / 

Comando remoto da parete. SemiPerla 
in vetro di Murano balloton

Il prezioso comando dell’erogatore da soffitto è 
decorato con la tecnica del “balloton” di Murano 

che implica strati di vetro sovrapposti, spesso 
di colori diversi, per creare disegni o motivi 

tridimensionali sulla superficie.

The exquisite ceiling-mounted tap control is 
decorated with the Murano “balloton” technique 
which involves layering glass in various colours, 

to produce three-dimensional designs or 
patterns on the surface.
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09287_74434#708

56861#726 74841#726

Wall-mounted thermostatic 
mixer. 3 exits. Pearl in Murano 
glass Battuto / Miscelatore 
termostatico a parete. 3 vie. Perla 
in vetro di Murano Battuto

Shelf / Mensola Standing soap dispenser /
Dispenser sapone da appoggio

I comandi uniscono ergonomia e 
funzionalità grazie a pulsanti ON/
OFF. La Perla, disponibile nelle 
sue diverse varianti, consente una 
regolazione precisa della portata.

The controls combine ergonomics 
and functionality through ON/OFF 
action. The pearl, available in various 
materials, allows for precise flow reg-
ulation.

A completare l’ambiente doccia, una 
mensola coordinata riprende le stesse linee 
sinuose della collezione, aggiungendo 
praticità ed eleganza all’arredo.

Completing the shower environment, a 
matching shelf echoes the collection’s 
flowing lines, adding both practicality 
and elegance to the space.
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56703#70874635#708 56705#708
Glall-glass click on hinge 180° /
Cerniera a scatto vetro-vetro 180°

Double handle for glass/wood / 
Maniglia doppia per vetro/legno 

Wall-glass clamp /
Morsetto muro-vetro
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Exquisite 
harmony of lines

ARMONIA RAFFINATA 
DELLE LINEE

09287_74734#720
Wall-mounted thermostatic mixer. 3 exits. SemiPearl in 

Murano glass Balloton / Miscelatore termostatico a parete. 
3 vie. SemiPerla in vetro di Murano Balloton
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È UNA QUESTIONE DI DETTAGLI

It’s All in  
the Details

Dettagli discreti ma significativi rendono l’ambiente unico 
e personale: maniglie per porte assicurano un’estetica 

coordinata e armoniosa in tutto lo spazio.

Subtle yet meaningful details make the space unique 
and personal: door handles ensure a coordinated and 
harmonious aesthetic throughout the environment.

74642#708

74443#708

Set of two internal door handles. 
Door Lock.  / Set due maniglie 

per porta interna.

Door Lock / 
Chiavistello
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Bold combinations 
for unexpected settings 

ARDITE COMBINAZIONI PER AMBIENTI INASPETTATI

Nella zona sanitari, il miscelatore dalle calde sfumature 
metalliche esalta la profondità della Perla Sfaccettato 
Fumè. L’arredo si completa con elementi scelti con cura: 
placca WC, portasapone da muro e portasalvietta per un 

insieme armonico.

In the sanitary area, the mixer with warm metallic hues 
enhances the depth of the faceted smoky pearl. The 
décor is completed with carefully selected elements: 
flush plate, wall-mounted soap dish and towel holder, 

for a harmonious ensemble.

74267#710

74812#710

74910#710

Bidet mixer with Stop&Go 
waste . Pearl in Murano 

glass Sfaccettato / 
Miscelatore bidet con 

scarico Stop&Go. Perla in 
vetro di Murano Sfaccettato

Wall-mounted soap holder /
Porta sapone a parete

Towel rail 30 cm / 
Porta salvietta 30 cm
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56411#727
Cover plate / 

Placca di finitura WC
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ICONIC TIMELESS BEAUTY 
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When nature 
meets master 

craftsmanship
Quando la natura incontra la maestria artigianale

Each Jacqueline is unique, the result of meticulous 
handcrafting that highlights the natural beauty of 
bamboo, transforming it into a timeless style icon.

Ogni Jacqueline è unica, frutto di una lavorazione 
manuale che esalta la bellezza naturale del bambù, 
trasformandola in un’icona di stile senza tempo.
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For the creation of Jacqueline, bamboo blends harmoniously 
with the unique craftsmanship of metal, the result of Gessi’s 
master artisans. This combination gives rise to iconic forms, 

showcasing both innovation and excellence.

Per la creazione di Jacqueline, il bambù, elemento naturale, 
si unisce armoniosamente alla lavorazione unica del metallo, 

risultato del lavoro di artigiani d’eccellenza di Gessi. Questa 
combinazione permette di ottenere forme iconiche, esaltando 

l’innovazione e la maestria.

The 
iconic nature 
of bamboo
L’ICONICITÀ DEL BAMBÙ
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The elegant bamboo-style details are also featured in 
accessories, such as the storage tray, with its refined 
simplicity that enhances the charm of the collection.

Gli eleganti dettagli di stile in bambù sono racchiusi 
anche in accessori, come il porta oggetti dalla raffinata 
semplicità, che esaltano lo charme della collezione.

77567#726

77563#726

Container 80x80 mm/ 
Contenitore 80x80 mm

Container 100x100 mm/ 
Contenitore 100x100 mm
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From polished and brushed Warm Bronze to Matte Black, 
the refined metal finishes enhance Jacqueline’s innovative 
concept, creating a perfect balance with the various shades of 
bamboo. The choice between metal or Horn-effect levers adds 
a personal and distinctive touch to each creation.

Dal Warm Bronze lucido e spazzolato, al Matte Black, le raffinate 
finiture in metallo esaltano l’inedito concetto di Jacqueline, 
creando un perfetto equilibrio con le diverse sfumature del 
bambù. La scelta tra leve in metallo o effetto Corno aggiunge 
un tocco personale e distintivo ad ogni creazione.

The infinite 
shades of 
bamboo
LE INFINITE SFUMATURE DEL BAMBÙ
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The Jacqueline washbasins are enhanced by a refined metallic 
band, matched to the chosen finish, which adds a distinctive 
and sophisticated accent to the design. The experience is further 
enriched by the tactile interior, offering a sensation of comfort.

I lavabi Jacqueline si distinguono per una raffinata fascia 
metallica, abbinabile alla finitura scelta, che valorizza il 
design con un accento distintivo e sofisticato. L’esperienza è 
ulteriormente arricchita dall’interno materico, che dona una 
piacevole sensazione di comfort e morbidezza al tatto.

77610#707
Counter washbasin without overflow waste / 
Lavabo da appoggio senza troppopieno
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SIGNS OF 
NATURAL 
BEAUTY

SEGNI DI NATURALE BELLEZZA

Le leve per l’erogazione dell’acqua, ispirate nelle
forme alle chiusure di borse e accessori moda, 
sono disponibili in metallo abbinato a dettagli 

effetto Cuoio oppure in effetto Corno.

The water control levers, inspired in their shapes 
by the clasps of bags and fashion accessories, 

are available in metal paired with leather-effect 
details or in a Horn-effect finish.

77213#720
Three-holes basin mixer without waste. Horn effect lever./ 
Gruppo lavabo tre fori senza scarico. Leva effetto Corno
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Enveloping 
golden hues

AVVOLGENTI TONALITÀ DORATE

Reaching for the future while keeping hold of tradition. 
This is Gessi’s Haute Culture, which reappears in 
Jacqueline and in other collections: recovery, renewal, 
experimentation using all the skills and expertise typical 
of Italian craftsmanship, seeking to preserve a culture at 
risk of fading away, taking it to a higher level instead.

Puntare al futuro nel rispetto della tradizione. È questa la 
filosofia Haute Culture di Gessi, che ritorna in Jacqueline e 
nelle altre collezioni: recuperare, rinnovare, sperimentare 
tutte le capacità e le maestrie tipiche dell’italianità, al fine 
di proteggerne la cultura, accompagnandola a un livello 
superiore.

09803_77288#727
Wall-mounted basin mixer. Horn-effect lever / 
Miscelatore lavabo a parete. Leva effetto Corno
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Jacqueline embodies the finest qualities of Italian 
craftsmanship: premium materials, meticulous 
attention to detail, refined style, innovation, 
creative solutions, and durability. In doing so, 
the company helps preserve a celebrated part of 
Italy’s cultural heritage, recognized worldwide — 
honoring tradition while looking toward the future.

Jacqueline esalta le migliori qualità del Made in 
Italy: alto livello dei materiali, cura del dettaglio, 
stile raffinato, innovazione, fantasia nelle soluzioni, 
capacità di durare nel tempo. In questo modo 
l’azienda contribuisce a salvaguardare una parte di 
quel patrimonio culturale italiano universalmente 
riconosciuto. Puntando al futuro nel rispetto della 
tradizione.

Tradition 
and innovation 
beyond the 
bathroom
TRA TRADIZIONE E INNOVAZIONE
OLTRE IL BAGNO

09802_77295#708
Freestanding basin mixer. Horn effect lever /
Miscelatore lavabo da terra. Leva effetto Corno
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Il lavabo freestanding, con la sua 
presenza totemica, mette in risalto 
il design distintivo di Jacqueline. 
I colori caldi della fascia metallica 
riprendono con coerenza la finitura 
del miscelatore, rafforzando 
l’equilibrio estetico dell’insieme.

The freestanding washbasin, with 
its totemic presence, highlights 
Jacqueline’s distinctive design. The 
warm tones of the metallic band echo 
the finish of the mixer, reinforcing 
the overall aesthetic balance.

77616#708 77098#708

09805_77245#708

Freestanding washbasin without overflow waste / 
Lavabo da terra senza scarico troppopieno

Ceiling-mounted basin mixer / 
Bocca lavabo da soffitto

Wall-mounted separate control. Horn-effect lever / 
Comando remoto a parete. Leva effetto Corno.
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Bamboo handles enrich the space 
with a sense of nature and material 
innovation.

Maniglie in bambù arricchiscono 
l’ambiente di natura ed innovazione 
materica.

77537#726

77861#726

09288_77138#735

77637#735

Standing soap dispenser /
Dispenser sapone da appoggio

Shelf /Mensola

Wall-mounted thermostatic mixer. 4 exits / 
Miscelatore termostatico a parete. 4 vie

Double handle for glass/wood. 60 cm / 
Maniglia doppia per vetro/legno. 60 cm
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A new classic 
of water 

UN NUOVO CLASSICO DELL’ACQUA

77150#726
Wall-mounted showerhead / 

Soffione a parete
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I comandi doccia esprimono le caratteristiche 
estetiche tipiche dell’Haute Culture, dotati di 
pulsanti ON/OFF disponibili da 2 a 4 sorgenti.

The shower controls embody the typical 
aesthetic features of Haute Culture, equipped 
with ON/OFF action, available in 2 to 4-way 
configurations.

57142#706

09288_77138#706

Sliding rail with handshower, flexible hose and water outlet / 
Asta saliscendi con presa acqua, doccetta e flessibile

Wall-mounted thermostatic mixer. 4 exits / 
Miscelatore termostatico a parete. 4 vie
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The Poussoir closure, typical of fashion accessories, adds 
sophistication to the towel holder and the collection’s 
accessories.

La chiusura a Poussoir, tipica degli accessori moda, 
veste di ricercatezza il porta salvietta e gli accessori della 
collezione.

77521#735

09802_77028#726

Wall-mounted robe hook / 
Appendino a parete

Freestanding bath mixer / 
Miscelatore vasca da terra 
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77440#299

77640#708

Set of two internal door handles / 
Set due maniglie per porta interna

Set of two internal door handles. Patent / 
Set due maniglie per porta interna. Patent

I tratti distintivi in bambù di Jacqueline si 
estendono anche alle maniglie per porte, 
completando l’ambiente con una coerenza 
estetica misurata e riconoscibile. Il dialogo 
materico e sensoriale prosegue nella 
proposta con effetto Corno, impreziosita da 
un passante in finitura metallica.

The distinctive bamboo details of Jacqueline 
extend to the door handles as well, 
completing the space with a coherent and 
refined aesthetic. The material and sensory 
dialogue continues in the Horn-effect 
version, enhanced by a metal-finish loop.
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The Haute Culture WC flush plate stands out for its refined interplay of contrasts 
between metal and glass. The black glass buttons and the mirrored metallic finish 

of the surface define its aesthetic, expressing a couture-level attention to detail.

La placca WC Haute Culture si distingue per un raffinato gioco di contrasti tra 
metallo e vetro. I pulsanti in vetro nero e la finitura metallizzata a specchio della 

superficie ne definiscono l’estetica, esprimendo una cura sartoriale per il dettaglio.

56411#708
Cover plate / 

Placca di finitura WC
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THE ART OF WEAVING EXPERIENCE
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Pelle is born from the experimental soul of Gessi 
Haute Culture: a vision that recognizes the 
very essence of savoir-faire within tradition and 
research. In this creative journey, the art of Tressé 
— the eternal icon of fine Italian leatherwork — 
is observed in its depth and transformed into a 
new language of living.

With poise and audacity, Gessi sculpts brass to 
evoke an unexpected softness, orchestrating a 
subtle dialogue between what the eye imagines 
and what the hand recognizes. In this delicate 
balance, the elegance of the couture accessory 
becomes presence: an expression of culture, a 
gesture of style and an authentic reflection of 
identity in the most intimate space of living.

Pelle nasce dall’anima sperimentale di Gessi 
Haute Culture, una visione che riconosce nelle 
tradizioni e nella ricerca l’essenza stessa del 
saper fare. In questo viaggio creativo, l’arte 
del Tressé — icona dell’alta pelletteria italiana 
— viene osservata nella sua profondità e 
trasformata in un nuovo linguaggio da vivere.

Con misura e audacia, Gessi scolpisce l’ottone 
fino a suggerirne un’inattesa morbidezza, 
instaurando un dialogo sottile tra ciò che lo 
sguardo immagina e ciò che la mano riconosce. 
In questo equilibrio, l’eleganza dell’accessorio 
couture si fa presenza: espressione di cultura, 
gesto di stile e riflesso autentico della propria 
identità nella stanza più intima dell’abitare.
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The weave is a poetic language that speaks of patience and precision. It is a texture 
patiently shaped by skilled hands, guided by a profound understanding of the material— a 
suspended balance between the tension of the laces and the subtle freedom of form. If 
in haute couture this motif is an icon of absolute style, capable of defining elegance 
without ever naming it, with Pelle it becomes a sensory grammar.

L’intreccio è un alfabeto poetico che narra di attese e precisione. È trama 
paziente di mani che sanno ascoltare la materia, equilibrio sospeso tra la 
tensione dei lacci e la leggera libertà della forma. Se per l’alta moda 
questo segno è icona di stile assoluto, capace di definire l’eleganza 
senza pronunciarne il nome, con Pelle diventa grammatica 
sensoriale.
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Defined by a slender, sculptural poise, Pelle transforms metal 
into a living, tactile narrative. Its intricately textured body catches 
the light, engaging in an effortless dialogue with its surroundings. 
Envisioned as a couture accessory, it ennobles the daily ritual of 
water, turning a simple gesture into a sublime experience.

Pelle si distingue per la sua presenza scultorea, slanciata ed 
elegante. Il corpo lavorato, trasforma il metallo in una materia 
vibrante e sensoriale, capace di catturare la luce e dialogare con 
lo spazio. Pensato come un accessorio couture, valorizza il gesto 
quotidiano dell’acqua, elevandolo a esperienza.

78204#433
High basin mixer without waste / 

Miscelatore lavabo alto senza scarico 
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78204#433 78601#433
High basin mixer without waste / 
Miscelatore lavabo alto senza scarico 

Counter washbasin without overflow waste Ø500 mm / 
Lavabo da appoggio senza troppopieno. Ø500 mm

In the Crème tone, Pelle pairs effortlessly with polished and satin 
finishes in a refined interplay of light and material. Reflections glide 
across the Tressé, tracing contours of understated sophistication.

Nella tonalità Crème, Pelle si accorda a finiture lucide e satinate 
in un dialogo di luce e materia. I riflessi scorrono sul Tressé, 
delineando profili di sofisticata eleganza.

The Pelle washbasin rests on the counter as a 
measured, intentional gesture. Visible stitching 
celebrates its circular shape, turning the edge 
into a refined detail that enhances the tactile 

quality of the material.

Il lavabo d’appoggio Pelle si posa sul piano 
come un gesto misurato e consapevole. 

Le impunture a vista ne celebrano il profilo 
circolare, trasformandolo in un dettaglio 

prezioso che esalta la tattilità della materia.
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78402#431
Basin mixer without waste / 

Miscelatore lavabo senza scarico 

Red Cherry reveals the collection in a rich, enveloping depth of 
color. In the low-profile mixer, the compact proportions are paired 
with the matching strap detail, shaping a composition of precise 
balance and understated refinement.

In Red Cherry, la collezione assume una profondità intensa e 
materica. Nel miscelatore basso, la proporzione compatta si 
accompagna al laccetto coordinato, delineando un equilibrio 
preciso e di raffinata continuità.
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The accessories collection extends 
Pelle’s design language into a fully 
articulated Gessi Total Look. Red Cherry 
pairs effortlessly with polished or satin 
bronze, shaping the space through a 
cohesive and exquisitely refined material 
expression.

La gamma di accessori amplia il 
linguaggio di Pelle attraverso elementi 
perfettamente coordinati, espressione 
del Total Look Gessi. Il Red Cherry 
dialoga con bronzi lucidi o satinati, 
firmando l’ambiente con una coerenza 
materica assoluta.

78531#726

78537#726

Standing tumbler / 
Bicchiere da appoggio

Standing soap dispenser / 
Dispender sapone da appoggio

78697#431

78525#726

Towel rail 30 cm / 
Porta salviette. 30 cm

Standing soap holder / 
Porta sapone da appoggio
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09804_78490#431
Wall-mounted three-hole basin mixer / 
Gruppo lavabo tre fori a parete

The freestanding washbasin is defined by the combination of leather-
effect finishes and metal details. Its silhouette, marked by a strong 
sculptural verticality, becomes the visual focal point of the space. 
The leather tie transforms the three-hole wall-mounted version into a 
couture accent, elevating its essential design with unexpected grace.

Il lavabo freestanding si definisce attraverso l’accostamento di finiture 
Effetto Pelle e dettagli in metallo. La silhouette, dalla decisa verticalità 
scultorea, diventa il centro visivo dello spazio. Il laccetto trasforma 
la versione tre fori a parete in un accento couture, elevandone 
l’essenzialità con grazia inedita.

78607#431

09802_78495#431

Freestanding washbasin without 
overflow waste Ø500 mm / 
Lavabo da terra senza scarico 
Ø500 mm troppopieno

Freestanding basin mixer / 
Miscelatore lavabo da terra

111H A U T E  C U LT U R E     |    P E L L E110 G E S S I



H A U T E  C U LT U R E     |    P E L L E112 113G E S S I



09806_78688#445
Wall-mounted basin mixer / 
Miscelatore lavabo a parete

In the wall-mounted version “Sospeso”, Pelle achieves a 
weightless elegance, emerging from the surface with poised 
grace. Its form unfolds within the space, guided by a natural 
sense of balance.

Nella versione a parete “Sospeso”, Pelle si alleggerisce, affiorando 
dalla parete con grazia composta. La forma si distende nello 
spazio con naturale equilibrio.
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Brushed copper accentuates a warm, vibrant depth: a 
refined presence emerges, infusing the space with an 
unexpected softness and a sophisticated character.

Il rame spazzolato esalta la profondità calda e vibrante 
della superficie: ne nasce una presenza raffinata, 
capace di infondere morbidezza e carattere sofisticato 

all’ambiente.

09806_78688#445 78601#445
Wall-mounted basin mixer / 
Miscelatore lavabo a parete

Counter washbasin without 
overflow waste Ø500 mm / 
Lavabo da appoggio senza 
troppopieno. Ø500 mm
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09802_78295#434
Freestanding basin mixer / 
Miscelatore lavabo da terra

From the basin’s enveloping curves to the purity 
form, Pelle evolves across the collection with 
seamless continuity. A presence defined by 
volume, shaping the space and enhancing its 
atmosphere.

Dalla morbida circolarità del lavabo alla purezza 
del freestanding, Pelle percorre la gamma 
con continuità formale. Una presenza che, 
attraverso il volume, arreda lo spazio e ne eleva 
l’atmosfera.
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In Crème, the metallic finish introduces a magnetic 
tension. The mirror-like brilliance sharpens perception, 
allowing the softness of the weave to emerge in striking 

contrast.

Nella tonalità Crème, l’incontro con la finitura metallica 
genera un contrasto magnetico: la brillantezza specchiata 
sfida la percezione, esaltando la morbidezza della trama.

78299#435 78200#435
Ceiling-mounted basin spout / 
Bocca lavabo a soffitto

Separate control / 
Comando remoto

In a Brass finish, the ceiling-mounted version traces a luminous 
verticality that merges with the texture. While the finish 
accentuates the relief, the Tressé restores a profound depth to 
the reflection, resulting in an equilibrium composed with natural 
precision.

La canna a soffitto, rivestita in Brass, introduce una verticalità 
luminosa che dialoga con la texture. La finitura ne esalta il rilievo, 
mentre il Tressé restituisce profondità al riflesso, in un equilibrio 
che si compone con naturale precisione.
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09804_78290#432

78213#432

Wall-mounted three-hole basin mixer/ 
Gruppo lavabo tre fori a parete

Three-holes basin mixer 
without waste / 

Gruppo lavabo tre fori 
senza scarico

Circular forms guide the composition with quiet 
mastery. In the three-hole configuration, whether 
wall- or deck-mounted, the control gathers 
Pelle’s language into a measured accent that 
captures the gaze.

Forme circolari guidano la composizione con 
maestria. Nella configurazione tre fori, a parete 
o da banco, il comando raccoglie il linguaggio di 
Pelle in un accento che orienta lo sguardo.
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Pelle performs a quiet transformation: even metal absorbs the 
memory of the weave. The strap, sealed with its button closure, 
becomes a precious gesture, while the workmanship reimagines 
fine il Tressé as pure, radiant form.

Pelle compie una trasformazione silenziosa: anche il metallo 
assume la memoria dell’intreccio. Il laccetto, con la sua chiusura 
a bottone, diventa gesto prezioso, mentre la lavorazione Effetto 
Pelle traduce il Tressé in materia lucente.

78314#735
Three-holes basin mixer without 
waste / Gruppo lavabo tre fori 
senza scarico
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78302#726

78304#735

Basin mixer without waste / 
Miscelatore lavabo senza scarico 

High basin mixer without waste / 
Miscelatore lavabo alto senza scarico

In the interplay between polished and brushed 
surfaces, the metal strap becomes a sculptural 
accessory. An iconic aesthetic that embraces 
every proportion, celebrating the finishes in their 
every expression.

Nel gioco tra lucido e spazzolato, il laccetto in 
metallo si fa accessorio scultoreo. Un’estetica 
identitaria che avvolge le proporzioni, celebrando 
le finiture in ogni loro declinazione.

H A U T E  C U LT U R E     |    P E L L E138 139G E S S I



78604#440
High basin mixer without waste / 
Miscelatore lavabo alto senza scarico  

In its black aesthetic, Pelle explores a more essential and radical 
dimension. The dark metal absorbs light, releasing it in velvet-
like nuances. The result is a profound elegance that imbues the 
space with a silent, commanding force.

Nell’estetica nera, Pelle esplora una dimensione più essenziale 
e radicale. Il metallo scuro assorbe la luce e la restituisce in 
sfumature vellutate. Ne nasce un’eleganza profonda, che imprime 
allo spazio una forza silenziosa.
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78602#439
Basin mixer without waste / 
Miscelatore lavabo senza scarico  

78604#440
High basin mixer without waste / 
Miscelatore lavabo alto senza scarico  

Stripped of all glare, the black surface accentuates the three-
dimensionality of the weave. The finish becomes a graphic 
statement, unveiling every incision of the Tressé like a relief 
sculpted in shadow.

Sottratta al riflesso, la superficie nera risalta la tridimensionalità 
dell’intreccio. La finitura si fa tratto grafico, svelando ogni incisione 
del Tressé come un rilievo scolpito nell’ombra.
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09287_78236#433
Wall-mounted thermostatic 
mixer 3 exits / Miscelatore 
termostatico a parete 3 vie

NESS

WELL

AREA

78248#433
Wall-mounted showerhead / 
Soffione a parete

In the wellness world, Pelle expands its language, surrendering it 
to the water ritual. The weave envelops every element like a living 
surface, transforming metallic precision into a sensory experience 
that celebrates absolute well-being.

Nel mondo wellness, Pelle amplia il proprio linguaggio e lo 
consegna al rito dell’acqua. L’intreccio avvolge ogni elemento 
come una superficie viva, trasformando la precisione del metallo 
in un’esperienza sensoriale che celebra il benessere.
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The most intimate space of living becomes an 
expression of style. Handles, showerheads and 
details dress the environment with the same care as a 
haute couture accessory, translating well-being into a 

personal statement of taste and identity.

Lo spazio più intimo dell’abitare si trasforma in 
espressione di stile. Maniglie, soffioni e dettagli vestono 
l’ambiente con la stessa cura di un accessorio d’alta 
moda, traducendo il benessere in una dichiarazione 

personale di gusto e identità. 
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56781#71078732#434 56708#710
Glall-glass click on hinge 90° /
Cerniera a scatto vetro-vetro 90°

Double handle for glass/wood / 
Maniglia doppia per vetro/legno 

Wall-glass clamp 180°/
Morsetto muro-vetro 180°
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In the bath setting, the gesture softens throu-
gh the signature strap, or gathers into the purity 
of the circular control, shaping two expressions 
of the same refined elegance. The presence is 
completed by the coordinated accessory, whe-
re each element participates in a shared design 
language.

Nel mondo vasca, il gesto si fa morbido nel 
segno del laccetto, oppure si raccoglie nella 
purezza del comando circolare, dando forma a 
due visioni della stessa eleganza. La presenza 
si completa nel dettaglio coordinato, dove ogni 
elemento partecipa a un linguaggio condiviso.

09802_78428#431
Freestanding bath mixer / 

Miscelatore vasca da terra 

159H A U T E  C U LT U R E     |    P E L L E158 G E S S I



78597#433
Towel rail / 
Porta salviette

78655#432
Wall-mounted paper roll / 
Porta rotolo a parete

78267#432
Bidet mixer with Stop&Go waste / 
Miscelatore bidet con scarico Stop&Go

Each element contributes to a coherent narrative, where form and 
material respond to one another in effortless harmony—an integrated 
composition that reflects a conscious and deeply personal sense of style.

Ogni elemento contribuisce a costruire un racconto coerente, dove 
forma e materia si rispondono con naturale intesa: un insieme armonico 

che riflette uno stile consapevole e personale.
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The plate ignites with an unexpected vibration: 

the weave, in the Red Cherry variant, emerges like 

a precious fabric embedded within the wall.

La placca si accende di una vibrazione inattesa: 

l’intreccio, nella variante Red Cherry, affiora come 

un tessuto prezioso incastonato nella parete.

78911#430
Cover plate / 
Placca di finitura WC

78811#726
Cover plate / 
Placca di finitura WC

In the fully metallic version, the weave becomes condensed 
light. Polished or satin, the relief captures and holds reflections, 
transforming an everyday gesture into a refined detail.

Nella variante interamente metallica, la trama si fa luce 
compatta. Lucido o satinato, il rilievo cattura e trattiene i riflessi, 
trasformando un gesto quotidiano in un dettaglio raffinato.
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78642#433
Set of two internal door handles / 
Set due maniglie per porta interna

78646#431
Set of two internal door handles / 
Set due maniglie per porta interna

Sealed by the handles, the identity of the living space finds its 
final accent—an element that defines the harmony of the whole.
From strap to Tressé to pure metal, the material reaffirms Pelle’s 
aesthetic code, transforming every gesture into a daily manifesto 
of style.

A suggellare l’identità dell’abitare sono le maniglie, tocco ultimo 
che definisce l’armonia dell’insieme. Tra laccetto, Tressé e metallo 
puro, la materia riafferma il codice estetico di Pelle, trasformando 
ogni gesto in un manifesto quotidiano di stile.
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SHAPING ETERNAL LIGHT
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Ludovica rappresenta una delle massime espressioni della filosofia Haute Culture di Gessi, 
incarnando eccellenza manifatturiera, ricerca materica e innovazione estetica. Nasce dal 
dialogo tra l’arte orafa e il design di alta gamma, trasformando la sala da bagno in uno 
spazio di eleganza ed emozione. Ispirata alla precisione del gesto orafo, la collezione 
interpreta il lusso raffinato attraverso materiali preziosi e lavorazioni minuziose, tratti 

distintivi del linguaggio dell’alta gioielleria.

The Ludovica collection stands as one of the highest expressions of Gessi’s Haute Culture 
philosophy, embodying manufacturing excellence, material research and aesthetic 
innovation. Born from the dialogue between fine jewellery craftsmanship and high-end 
design, it transforms the bathroom into a space of elegance and emotion. Inspired by the 
precision of the jeweller’s art, Ludovica interprets refined luxury through precious materials 

and meticulous workmanship, hallmarks of haute jewellery.

A masterpiece 
of fine jewellery

Un capolavoro di alta gioielleria
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Ludovica is a light-filled sculpture where sinuous shapes meet the craftsmanship of fine jewellery. 
Every detail is the result of meticulous research: soft, delicate profiles, sculptural forms, refined with the 
lightness and precision of fine jewellery. An expression of elegance and refinement, Ludovica is defined 
by a three-dimensional, fluid and sophisticated sculptural design. It explores three-dimensionality by 

transforming aesthetics into a unique tactile and visual experience.

Ludovica è una scultura luminosa, dove la sinuosità della forma incontra l’arte orafa: ogni suo dettaglio 
è frutto di una ricerca minuziosa: profili morbidi e delicati, volumi totemici alleggeriti che richiamano 
la maestria dell’alta gioielleria. Espressione di grazia e raffinatezza, Ludovica è caratterizzata da 
un design scultoreo tridimensionale, fluido e sofisticato. Esplora la tridimensionalità trasformando 

l’estetica in un’esperienza tattile e visiva inedita.

Where sinuous shapes meet
the craftsmanship of fine 

jewellery

Dove la sinuosità della forma  
incontra l’arte orafa
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A delicate, elegant design
Design delicato e ricercato

Ludovica’s organic creative signature is also reflected in the 
washbasins, which add visual depth and a strong material 
presence to the space. The soft, flowing lines define its 
presence: an alluring object that embraces the space, just 
waiting to be caressed.

Il segno creativo organico di Ludovica si riflette anche nei 
lavabi, che donano profondità visiva e intensità materica 
all’ambiente. Le linee dolci e avvolgenti ne definiscono la 
presenza: un oggetto seducente che accarezza lo spazio e 
invita al tatto.76601#707

Counter washbasin Ø50 cm / 
Lavabo da appoggio Ø50 cm

76304#707
High version basin mixer without 

waste with crystals / 
Miscelatore lavabo alto senza scarico 

con cristalli
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The poetic touch  
of the art of jewellery making

Il tocco poetico dell’arte orafa

The hallmark feature of the Ludovica range is the distinctive design of its decorative elements, 
reflecting a tradition of fine jewellery making. Iconic ornamental patterns, meticulously machined 
by Gessi, create an exquisite texture that embraces the micro-crystals, set individually with care. 
Every decorative captures the light, producing a symphony of reflections and nuances that 

accentuate the brilliance of a true work of art.

Ludovica si distingue per l’eleganza dei suoi dettagli, riflesso di una tradizione orafa d’eccellenza. 
Delicati motivi ornamentali, finemente lavorati in Gessi, creano una texture preziosa che 
accoglie con grazia l’incanto dei micro-cristalli incastonati uno a uno. Ogni decoro cattura la 
luce con armonia, rivelando una sinfonia di riflessi e sfumature che esaltano la luminosità di 

un autentico gioiello d’arte.
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The version with the Carvings alone, creates plays of light, producing an elegant pattern 
that adds perceptual intensity and enhances the proportions of the range. A discreet, but 

unmistakable luxury thanks to the tone-on-tone combination of metallic finishes.

Incantevoli riflessi scolpiti nella materia

Mesmerising reflections 
carved into the material

Nella versione con i soli Intagli di Luce, le superfici si animano di riflessi che disegnano una 
trama raffinata, capace di intensificare la percezione visiva ed esaltare le proporzioni di 
Ludovica. Un lusso discreto e inconfondibile, affidato all’equilibrio ton sur ton delle finiture 

metalliche.
76304#706

High version basin mixer without wa-
ste with crystals / Miscelatore lavabo 

alto senza scarico con cristalli
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Hand-applied micro-crystals are set in 
sophisticated embellishments, showcasing the 
refined craftsmanship. Reflections and plays of 
light enhance the brilliance and allure of this 
masterpiece of fine jewellery, brought to life 
through the art of setting.

Micro-cristalli applicati a mano avvolgono 
sofisticati decori, espressione di lavorazioni 
artigianali ricercate. Riflessi, giochi di luce 
esaltano la brillantezza e il fascino di questo 
capolavoro di alta gioielleria, grazie all’arte 
dell’incastonatura.

Crystals of light and emotion

Cristalli di luce ed emozione
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Gessi’s mechanical craftsmanship merges technical precision and aesthetic sophistication through 
finely engraved patterns that play with light. Inspired by the art of jewellery making, this delicate 

design traces an exquisite pattern, adding depth and sophistication to the overall look.

L’eccellenza della lavorazione meccanica Gessi fonde precisione tecnica e ricercatezza estetica 
attraverso pregiati Intagli di Luce. Ispirato all’arte orafa, questo motivo delicato disegna una trama 

preziosa, donando profondità e sofisticazione all’intera composizione. 

76302#030
Basin mixer without waste 
with crystals / Miscelatore 
lavabo senza scarico con 
cristalli

Exquisite, sophisticated decorations
Preziosi e sofisticati decori
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The language of elegance 
Il linguaggio dell’eleganza

The three-hole spout extends naturally from 
the geometric profile, accentuating the 
design. The curved arc and organic shape 
create the perfect balance between structure 
and fluidity, transforming every detail into an 
icon of style.

Nella versione a tre fori, la bocca di 
erogazione si sviluppa con naturalezza 
dal profilo geometrico, valorizzandone la 
tridimensionalità. L’arco curvo e la forma 
organica instaurano un equilibrio misurato 
tra struttura e fluidità, trasformando ogni 
dettaglio in un segno iconico.

76316#720
Three-holes basin mixer 
without waste. with crystals ./ 
Gruppo lavabo tre fori senza 
scarico con cristalli
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Balanced profiles 
and natural beauty
Profili armonici e bellezza naturale

Every item from the towel rail to the soap dish is 
conceived as a natural extension of the Ludovica 
design: functional but expressive, discreet but with a 
distinct identity.

Ogni elemento, dal porta salviette al porta sapone, è 
pensato come estensione coerente del design Ludovica: 
funzionale ma espressivo, discreto ma identitario.

74833#720
Standing tumbler / 
Bicchiere da appoggio

76437#720
Standing soap dispenser holder / 
Dispenser da appoggio

76500#149
45 cm centre distance towel rail / 
Porta salvietta a parete 45 cm
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Evocative settings 
and captivating colours

Scenari suggestivi e tonalità avvolgenti

An evocative design and warm hues that captivate 
the gaze and invite an instinctive touch.

Un’estetica evocativa e tonalità calde che avvolgono 
lo sguardo e invitano al gesto.

09800_76388#726
Wall-mounted basin mixer with crystals / 
Miscelatore lavabo a parete con cristalli
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Pure design, sculpted shapes

Segni puri, volumi scolpiti

74816#726
Wall-mounted tumbler / 

Bicchiere a parete

76414#726
Wall-mounted soap dispenser holder / 

Dispenser a parete

09800_76388#735
Wall-mounted basin mixer with crystals / 
Miscelatore lavabo a parete con cristalli

Understated, clean sculpted lines. Ludovica adds 
subtle warmth and character to the room. 
A pure, design, in which precision and delicacy 
coexist in perfect harmony.

Una scultura essenziale e pulita. Ludovica scalda 
l’ambiente con sobrietà e carattere. Un segno 
puro, in cui rigore e delicatezza convivono in 
perfetta armonia.
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La presenza discreta ma potente delle proposte 
da soffitto e da terra, in Brass Brushed PVD, 
conferisce una forte identità all'ambiente.

The discreet yet powerful presence of the ceiling 
and freestanding version, in Brushed Brass PVD, 
gives the space a strong identity.

Beauty comes alive in the space
La bellezza diventa  
presenza viva

Freestanding basin mixer with crystals / 
Miscelatore lavabo da terra con cristalli

09802_76395#727

H A U T E  C U LT U R E     |    L U D O V I C A196 197G E S S I



H A U T E  C U LT U R E     |    L U D O V I C A198 199G E S S I



Freestanding washbasin without overflow waste / 
Lavabo da terra senza scarico troppopieno

76603#710

La proposta da soffitto è disponibile con 
comando remoto o da banco. Soluzioni differenti 
che coniugano funzionalità e design, offrendo 
nuove possibilità per arredare la stanza da 
bagno.

The ceiling-mounted version is available with a 
remote or countertop control. Different solutions 
that combine functionality and design, offering 
new possibilities for furnishing bathrooms.

Exquisite custom jewels
Preziosi gioielli su misura

76099#710
Ceiling-mounted basin spout / 

Bocca lavabo a soffitto 

76300#710
Separate control with crystals/ 
Comando remoto con cristalli

09801_76309#710
Wall-mounted separate 

control with crystals / 
Comando remoto da parete 

con cristalli
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76148#706
Wall-mounted adjustable showerhead / 

Soffione a parete orientabile

Autentici momenti di benessere

Authentic moments 
of wellness The adjustable wall-mounted shower head completes 

the overall consistent visual appeal of the collection. A 
concentric graphic design that complements the fluid 
silhouette, following the delicate profile and transforming 
a functional item into a hallmark feature of iconic beauty.

Il soffione a parete inclinabile, completa con coerenza  
e charme il Total Look della collezione. Un disegno grafico 
concentrico accompagna con armonia la silhouette fluida, 
seguendone il delicato profilo e trasformando un elemento 
funzionale in un segno distintivo di iconica bellezza.
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A unique look, featuring 
hallmark details

Un’essenza unica, fatta di dettagli distintivi
The shower controls in the collection 
feature Ludovica’s unmistakable 
organic shape, a hallmark of style 
throughout the entire project.
Gessi’s pursuit of visual appeal is 
also extended to the accessories, such 
as handles and fittings, designed 
to fit seamlessly into all bathroom 
configurations.

I comandi doccia della collezione  
si distinguono per l’inconfondibile 
forma organica di Ludovica, cifra 
stilistica che caratterizza ogni elemento  
del progetto. La ricerca estetica  
di Gessi si estende anche ai 
complementi, come le maniglie per 
porte e armadi e gli accessori, pensati 
per integrarsi perfettamente in tutte le 
configurazioni bagno.

57142#706
Sliding rail with handshower, flexible hose 
and water outlet / Asta saliscendi con 
presa acqua, doccetta e flessibile

76631#707
Double handle for glass / Wood 30 cm / 
Maniglia doppia per vetro / Legno 30 cm

09287_76436#706
Wall-mounted thermostatic mixer with 3 
separate exits with crystals / Miscelatore 
termostatico a parete 3 uscite 
indipendenti con cristalli
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Ludovica is not just design - it is an immersive experience that engages the senses and revives 
the spirit. A seamless blend of exclusivity and innovation, where the beauty of jewellery is 
transformed into a masterpiece of design that transcends mere aesthetics. It is a daily ritual of 

elegance and self-care where every gesture becomes a moment of conscious pleasure.

Ludovica non è solo design ma un’esperienza immersiva che coinvolge i sensi e rigenera lo 
spirito. Un connubio perfetto tra esclusività e innovazione, in cui il fascino della gioielleria si 
traduce in un capolavoro di design capace di andare oltre l’estetica: un rituale quotidiano di 

eleganza e cura di sé, dove ogni gesto diventa un momento di piacere consapevole.

Un rituale di longevità e rigenerazione

A ritual of longevity  
and renewal
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Aesthetics, functionality
and pathos
Estetica, funzionalità  
e pathos

Ludovica dialoga con la luce e con lo spazio che la accoglie, 
esaltandolo con naturalezza. Integrata nell’arredo, ne 
diventa accento luminoso, impreziosendo ogni ambiente con 
armonia ed eleganza senza tempo.

Ludovica engages in a dialogue with light and space, 
enhancing its surroundings with natural ease. Seamlessly 
integrated into the interior, it becomes a luminous accent, 
enriching every environment with harmony and timeless 
elegance.
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Unique and 
unmistakable details 

Dettagli unici e inconfondibili

A complete range of accessories designed to enhance the space, not just furnish it.
Una gamma completa di accessori pensati per vivere lo spazio, non solo arredarlo.

76455#707 76420#707

76367#707

Wall-mounted paper roll / 
Porta rotolo a parete

Wall-mounted brush holder / 
Porta scopino a parete

Bidet mixer with Stop&Go waste with crystals / 
Miscelatore bidet con scarico Stop&Go con cristalli
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A precious  continuity
Raffinata continuità

76611#707
Cover plate / 
Placca di finitura WC

A discreet touch of light completes the Total Look, 
ensuring seamless harmony with the WC plates.

Una presenza luminosa discreta completa il Total Look, 
integrando con armonia le placche WC.
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76640#710
Patent door handles set / 
Set due maniglie per porta. Patent

Elegance to touch, 
design to enjoy

Eleganza da toccare, design da vivere

The door handles define a coordinated style with simplicity and character, 
creating a balanced, unique and tailor-made space.

Con sobrietà e personalità, le maniglie per porte definiscono uno stile coordinato, 
dando vita a un ambiente equilibrato, unico e su misura.
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AWAKEN YOUR SENSES
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From the Gessi Haute Culture vision comes 
Sensazioni, an alchemy that reimagines the 
most intimate space of living by merging 
Private Wellness with lighting design.

Dalla visione Gessi Haute Culture nasce 
Sensazioni: un’alchimia che riscrive le regole 
dello spazio più intimo dell’abitare, fondendo 
Private Wellness e lighting design.

WATER TURNS 
INTO LIGHT

L’ACQUA SI FA LUCE
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RIFLESSE

Sensazioni  Rif lesse interprets the sphere with absolute prec is ion . 
I ts  special  metal l i zed f in ish ignites the surface,  mult ip ly ing l ight 
into ref ined v ibrat ions .  Avai lable for ce i l ing or wal l  instal lat ion ,  i t 
becomes a decorat ive statement that transforms water into a gesture 

of pure aesthet ics .

Sensazioni  Rif lesse interpreta la sfera con prec is ione assoluta .  La 
speciale vernic iatura metal l i zzata accende la superf ic ie ,  molt ip l icando 
la luce in v ibraz ioni  sof is t icate .  Disponibi le a soff i t to o a parete ,  è 

un segno decorat ivo che trasforma l ’acqua in gesto estet ico .

Echoes  o f in f in i ty
RIVERBERI D’INFINITO

57422#708
Ceiling-mounted showerhead, rainfall + Intense / 
Soffione a soffitto,  pioggia + Intenso
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In Sensazioni ,  i l  soff ione esalta la sua natura tecnica per fars i  icona: 
una membrana brevettata trasforma l ’erogazione in un r icamo di st i le . 
L’ intrecc io couture inc ide la superf ic ie ,  mentre Pioggia e Intenso nascono 
da un disegno che model la l ’acqua in pura emozione v is iva .

In Sensazioni ,  the showerhead enhances i ts  technical  nature to become an 
icon :  a patented membrane transforms water del ivery into an embroidered 
gesture of sty le .  The couture weave engraves the surface,  whi le Rain and 
Intense emerge from a des ign that shapes water into pure v isual  emotion .

The weave  o f emot ions
L’INTRECCIO DELLE EMOZIONI

Rainfa l l  / 
P iog g ia

Intense  / 
Intenso
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57424#726
Ceiling-mounted showerhead, rainfall /  
Soffione a soffitto, pioggia

Art fu l ly  craf ted
DISEGNATA A REGOLA D’ARTE

RIFLESSE
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Sensazioni  Rif lesse evolves in space .  The 
adjustable showerhead al lows the angle to 
be ref ined with seamless f lu id i ty ,  creat ing 
a tai lored exper ience where freedom of 
direct ion becomes an express ion of e levated 
comfort .

Sensazioni  Rif lesse evolve nel lo spazio .  I l 
soff ione regolabi le permette di  adattare 
l ’ inc l inaz ione con f lu id i tà impeccabi le , 
offrendo un ’esper ienza su misura dove la 
l ibertà di  direz ione diventa espress ione di 
comfort .

Atmosphere  in  mot ion
ATMOSFERA IN MOVIMENTO
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DIFFUSE

In the Sensazioni  Diffuse vers ion ,  the technopolymer becomes deep 
and capt ivat ing .  Light emerges from the cei l ing l ike a secret from 
absolute black ,  creat ing a theatr ical  atmosphere of rare intens i ty and 

architectural  r igor.

Nel la vers ione Sensazioni  Diffuse ,  i l  tecnopol imero s i  fa profondo e 
affasc inante .  La luce emerge dal soff i t to come un segreto dal nero 
assoluto ,  creando un ’atmosfera teatrale di  rara intens i tà e r igore 

architettonico .

Shadows o f e l egance
ECLISSI D’ELEGANZA

57402#707
Ceiling-mounted showerhead, rainfall + In-
tense / Soffione a soffitto,  pioggia + Intenso
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Una bol la dal le l inee morbide f luttua nel lo spazio come un petalo di  luce :  t rasparente se 
i l luminata,  metal l i zzata se spenta .  I l  des ign svela un cono interno che ne esalta i l  r igore , 
mentre i l  tecnopol imero tras luc ido dif fonde i l  fasc io LED in sfumature v ibrant i .  La vers ione 
a soff i t to celebra cos ì  i l  getto Intenso,  t rasformandolo in un cr is tal lo l iquido che sf ida la 
gravità in una s intes i  d i  assoluta armonia .

A decorat ive bubble of soft  l ines f loats in space l ike a petal  of l ight :  t ransparent when l i t , 
metal l ic  when off .  The des ign reveals an inner cone that hones i ts  r igor ,  as the trans lucent 
polymer dif fuses the LED beam in v ibrant nuances .  The cei l ing-mounted vers ion thus 
celebrates the Intense jet ,  t ransforming i t  into l iquid crystal  that def ies gravity in a 
synthes is  of absolute harmony .

57402#707
Ceiling-mounted showerhead, rainfall + In-
tense / Soffione a soffitto,  pioggia + Intenso
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09282_57406#149
Ceiling-mounted showerhead, rainfall + Intense / 
Soffione a soffitto,  pioggia + Intenso

Poet ic  var iat ions
DECLINAZIONI POETICHE

DIFFUSE
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09282_57406#149
Ceiling-mounted showerhead, rainfall + Intense / 
Soffione a soffitto,  pioggia + Intenso

Sensazioni explores the intensity of 
Gessi Haute Culture through original 
combinations and bespoke craftsmanship 
that speak a language of pure excellence.

Sensazioni esplora intensità dell’Haute 
Culture Gessi attraverso accostamenti 
inediti e lavorazioni sartoriali che parlano 
un linguaggio di pura eccellenza.
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57142#720
Sliding rail with handshower, 
flexible hose and water outlet / 
Asta saliscendi con presa acqua, 
doccetta e flessibile

Linee tese e proporzioni calibrate proseguono il racconto della collezione. 
L’asta saliscendi riflette lo spirito di Sensazioni, armonizzando ogni 
dettaglio in un linguaggio estetico completo. 

Taut lines and calibrated proportions extend the collection’s narrative. 
The slide rail reflects the spirit of Sensazioni, harmonizing every detail 
into a complete aesthetic language.
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57412#727
Ceiling-mounted showerhead, 
rainfall + Intense / Soffione a 
soffitto,  pioggia + Intenso

Il colore infonde nuova linfa alla trasparenza, moltiplicando le possibilità espressive 
di Sensazioni Diffuse. Tra diverse proporzioni e accenti cromatici, la variante a 
soffitto plasma l’ambiente con un fascino magnetico, diffondendo una radiosità 
che rende unico ogni scenario dell’abitare.

Color breathes new life into transparency, expanding the expressive possibilities 
of Sensazioni Diffuse. Through varied proportions and chromatic accents, the 
ceiling-mounted version shapes the environment with subtle magnetism, radiating 
a luminous presence that makes every living space uniquely distinctive.

Symphonies  o f t ransparency
SINFONIA DI TRASPARENZE

DIFFUSE
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57412#727

57402#727

Ceiling-mounted showerhead, 
rainfall + Intense / Soffione a 
soffitto,  pioggia + Intenso

Ceiling-mounted showerhead, 
rainfall + Intense / Soffione a 
soffitto,  pioggia + Intenso
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EMBRACING DESIGN, ENHANCING COMFORT

259



With its experimental aesthetic, Haute Culture brings 
Gessi’s Private Wellness philosophy into a new dimension.
Immersiva interprets well-being through pure forms and 
calibrated proportions, where design and comfort merge 
into a complete experience.

L’estetica sperimentale Haute Culture proietta la 
filosofia Private Wellness Gessi in una nuova dimensione. 
Immersiva interpreta il benessere attraverso forme pure e 
proporzioni calibrate, dove design e comfort si fondono in 
un’esperienza totale.

NUOVI ORIZZONTI DI BENESSERE

A NEW HORIZON 
OF WELLNESS
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SQUADRATA
ENVELOPING FORMS

GEOMETRIE AVVOLGENTIGEOMETRIE AVVOLGENTI

The Squadrata s i lhouette def ines space with 
architectural  prec is ion .  A bold des ign that blends 
c lean surfaces and beveled prof i les—an impeccable 

synthes is  of ergonomics and elegance .

La s i lhouette Squadrata def in isce lo spazio con 
r igore architettonico .  Un des ign di  carattere che 
fonde superf ic i  nette e prof i l i  smussat i ,  s intes i 

perfetta tra ergonomia ed eleganza.
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57504#726
Wall-mounted showerhead, rainfall / 
Soffione a parete, pioggia

A ref ined graphic mot i f  t ransforms the showerhead 
into a piece of technological  lace .  I ts  surface,  etched 
l ike a prec ious embroidery ,  reveals a luminous 
texture from which water takes shape.  The rainfal l 
f low unfolds with effort less harmony,  enveloping the 
body in a deeply restorat ive caress .

Un graf ismo sof is t icato trasforma i l  soff ione in un 
tessuto tecnologico .  La superf ic ie ,  inc isa come un 
r icamo prez ioso ,  d isegna una trama luminosa da cui 
l ’acqua prende forma. I l  getto a pioggia s i  d i f fonde 
con naturale armonia,  avvolgendo i l  corpo in una 
carezza r igenerante .

WATER , EMBROIDERED
IL RICAMO DELL’ACQUA
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57542#726
Sliding rail with handshower, 
flexible hose and water outlet / 
Asta saliscendi con presa acqua, 
doccetta e flessibile

L’asta saliscendi prosegue il racconto della collezione, trasformando la struttura 
in una presenza fluida. Il flusso si orienta con naturalezza, modellando il benessere 
secondo il gesto di chi lo vive.

The slide rail continues the collection’s narrative, transforming the structure into a 
fluid presence within the space. The flow adjusts with effortless ease, shaping well-
being through the gesture of the one who experiences it.

A VERTICAL EVOLUTION
EVOLUZIONI VERTICALI

H A U T E  C U LT U R E     |    I M M E R S I V A268 269G E S S I



57542#726
Sliding rail with handshower, 
flexible hose and water outlet / 
Asta saliscendi con presa acqua, 
doccetta e flessibile
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The rotary controls  accompany the 
gesture with cal ibrated harmony . 
Temperature and water f lows al ign with 
near- inv is ib le prec is ion ,  a l lowing the 
exper ience to unfold in an int imate and 
enveloping way .

I  comandi rotat iv i  accompagnano 
i l  gesto con armonia cal ibrata . 
Temperatura e f luss i  s i  compongono con 
precis ione quasi  inv is ib i le ,  lasc iando che 
l ’esper ienza s i  d ispieghi in modo int imo 
e avvolgente . 

57515_57516#710
Wall-mounted thermostatic mixer. 
3 exits / Miscelatore termostatico 
a parete. 3 vie
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TONDA
AN ORBIT OF EMOTION

EMOZIONI IN ORBITA

Immersiva,  in its Tonda edit ion,  expresses itself 
through adjustable volumes and cal ibrated 
incl inations .  The f low is natural ly guided, 
composing a f luid experience that fol lows the 

body with precis ion .

Immersiva, nel la sua interpretazione Tonda, 
s i  esprime attraverso volumi orientabi l i  e 
incl inazioni cal ibrate .  I l  f lusso s i  lascia guidare 
con naturalezza, componendo un’esperienza 

f luida che accompagna i l  corpo con precis ione.
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57500#720
Wall-mounted showerhead, 
rainfall + spray / Soffione a 
parete, pioggia + spray

The showerhead reveals a dual soul :  the prec is ion 
of rain and the embrace of spray .  A sensory dance 
encased in a sophist icated des ign .

I l  soff ione spr ig iona una doppia anima: la prec is ione 
del la pioggia e l ’abbraccio del lo spray .  Una danza 
sensor ia le custodita in un des ign sof is t icato . 

THE DUALITY OF WATER
LA DUALITÀ DELL’ACQUA
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waterfall
Emblema del Private Wellness Gessi, la cascata Immersiva si rivela 
da una fessura scultorea. Un getto vigoroso che si sprigiona dalle 
forme sinuose della collezione per rigenerare i sensi con la forza 
della natura.

An emblem of Gessi Private Wellness, the Immersiva waterfall 
reveals itself from a sculptural fissure. A vigorous jet released from 
the collection’s sinuous forms to regenerate the senses with the 
power of nature.

57595#720
Waterfall shower spout / 
Bocca doccia a parete a cascata
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A SENSORY LANDSCAPE
SCENARI SENSORIALI
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Water sources and adjustable body jets come together in 
a tailored sanctuary. An integrated system that shapes 
a personal realm of well-being, defined by absolute 

freedom.

Sorgenti d’acqua e body-jet orientabili compongono un 
tempio su misura. Un sistema integrato che permette 
di progettare la propria dimensione di benessere con 

assoluta libertà.

09289_57572#726
Built-in adjustable lateral body jet / 
Soffione laterale orientabile ad incasso
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Sinuous l ines embrace the hand in an inst inct ive 
gr ip .  The magnet ic docking resolves ergonomics 
in a perfect contact ,  ce lebrat ing a des ign where 
technical  excel lence becomes a bespoke detai l .

Linee s inuose sposano la mano in una presa 
is t int iva .  L ’aggancio magnet ico r i so lve l ’ergonomia 
in un contatto perfetto ,  ce lebrando un des ign dove 
l ’eccel lenza tecnica s i  fa dettagl io sartor ia le .

MAGNETIC 
BEAUTY 
BELLEZZA MAGNETICA

57515_57516#710

57599#710

Wall-mounted thermostatic mixer 
3 exits / Miscelatore termostatico 
a parete. 3 vie

Shower set / 
Set doccia
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THE BEAUTY OF YOUR SOUL
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From the collaboration between Gessi and Laboratorio Avallone comes 
Riflessioni. A perfect combination of design, craftsmanship, innovation 
and tradition, which manifests itself in the material frames and the intrinsic 
link between mirror, reflection and water, transcending pure functionality. 
Riflessioni is an exploration of Haute Culture where matter is transformed 

into emotion and a unique tactile experience.

Dalla collaborazione tra Gessi e Laboratorio Avallone nasce Riflessioni. 
Un connubio perfetto di design, maestria artigianale, innovazione e 
tradizione, che si manifesta nelle cornici materiche e nel legame intrinseco 
tra specchio, riflesso e acqua, trascendendo la pura funzionalità. Riflessioni 
è un’esplorazione Gessi Haute Culture dove la materia si trasforma in 

emozione ed esperienza tattile unica.

Tactile experience and 
everyday well-being

Esper ienza tat t i l e  e  benessere  quot id iano
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Ogni specchio si inserisce con naturalezza nello 
spazio, nello spazio, in armonia con ciò che lo 
circonda. Un equilibrio perfetto tra presenza 
scenica e discrezione, in cui la materia dialoga 
con l’architettura e arricchisce l’ambiente senza 
alterarne l’armonia, abbinandosi con le nuance 

ed il Total Look Gessi.

Each mirror fits naturally into the space, 
without offending what it has around it. A 
perfect balance between scenic presence and 
discretion, in which the material dialogues with 
the architecture and enriches the environment 
without altering its harmony, matching with the 

nuances and Total Look of Gessi.

Lamé

56825#299
Mirror Ø120 cm, wiht light /
Specchio Ø120 cm, con illuminazione

L A M É
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56825#260
Mirror Ø120 cm, wiht light /
Specchio Ø120 cm, con illuminazione
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The frames become the absolute protagonists, sculpted with 
deep textures inspired by textiles and nature. Handcrafted 
surfaces and precious finishes in copper, brass, bronze 
and black transform each mirror into a unique creation, 
in which art becomes tangible and matter takes shape. 
Shantung, in Brass finish, brings back the refined workings of 
silk in a contemporary key thanks to the play of light of the 

Antique Brass finish.

Le cornici diventano protagoniste assolute, scolpite con 
texture profonde ispirate ai tessuti e alla natura. Le superfici 
lavorate a mano e le preziose finiture in rame, ottone, bronzo 
e nero trasformano ogni specchio in una creazione unica, in 
cui l’arte si fa tangibile e la materia prende forma. Shantung, 
in finitura Brass, riporta alle raffinate lavorazioni della seta in 
chiave contemporanea grazie ai giochi di luce della finitura 

Antique Brass.

Shantung

56823#713
Mirror Ø120 cm, wiht light /
Specchio Ø120 cm, con 
illuminazione

S H A N T U N G
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56823#713
Mirror Ø120 cm, wiht light /
Specchio Ø120 cm, con 
illuminazione
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56823#713
Mirror Ø120 cm, wiht light /
Specchio Ø120 cm, con 
illuminazione
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Riflessioni mirrors do not just reflect: they amplify light, dilate 
space and create ever new visual suggestions. A continuous 
dialogue with the environment that transforms the mirror 
into a sensorial portal, capable of exciting and enhancing 
any context. Rigato, an encounter between sculpture and 
texture, a dialogue between hollow and relief, expresses the 
characteristics of the collection to the full, here in Antique 
Copper finish.

Gli  specchi Riflessioni non si limitano a riflettere: amplificano 
la luce, dilatano lo spazio e creano suggestioni visive sempre 
nuove. Un dialogo continuo con l’ambiente che trasforma 
lo specchio in un portale sensoriale, capace di emozionare 
e valorizzare ogni contesto. Rigato, incontro tra scultura e 
texture, un dialogo tra incavo e rilievo, esprime al massimo  
le caratteristiche della collezione, qui in finitura Antique 
Copper.

Rigato

56826#261
Mirror Ø120 cm, wiht light /
Specchio Ø120 cm, con 
illuminazione

R I G A T O
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56826#261
Mirror Ø120 cm, wiht light /
Specchio Ø120 cm, con 
illuminazione

313H A U T E  C U LT U R E     |   R I F L E S S I O N I312 G E S S I



56826#261
Mirror Ø120 cm, wiht light /
Specchio Ø120 cm, con 
illuminazione
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A reference to the weaves and warp of textiles, and to 
the depth of the material, where the reflected figure 
becomes a true framed work of art—particularly in 

the Black finish.

Un rimando alle trame e all’ordito dei tessuti  e 
alla profondità della materia, dove la figura riflessa 
diviene vera e propria opera d’arte incorniciata, in 

particolare nella finitura Black.

T E L A

Tela

56821#299
Mirror 120x120 cm, wiht light /
Specchio 120x120 cm, con 
illuminazione
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56822#299
Mirror 80x200 cm, wiht light /
Specchio 80x200 cm, con 
illuminazione
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Perle di Pietre NaturaliPerle di Pietre Naturali

Perle di MuranoPerle di Murano

Perle MetalloPerle Metallo

Semi-Perle MetalloSemi-Perle Metallo

Semi Perle di MuranoSemi Perle di Murano

Sfaccettato Nero Fumè

Emperador Dark

Balloton Nero

Pulegoso Fumè

Onice Cola

Battuto Nero

Battuto Fumè

Onice Verde

031  Chrome

707  Black Metal Br. PVD

149  Finox Br. Nickel

708  Copper Br. PVD

710  Brass PVD

735  Warm Bronze PVD

761  Coffee Bronze Br. PVD

720  Nickel PVD

727  Brass Br. PVD

726  Warm Bronze Br. PVD

791  Deep Bronze Br. PVD 845  Dark Bronze

299  Matte Black706  Black Metal PVD

FINISHINGLIST
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74004 Metallo

74204 Murano Sfaccettato

74404 Murano Battuto

74604 Murano Pulegoso

74104 Emperador Dark

74304 Onice Cola

74504 Onice Verde

74002 Metallo

74202 Murano Sfaccettato

74402 Murano Battuto

74602 Murano Pulegoso

74102 Emperador Dark

74302 Onice Cola

74502 Onice Verde

74053 Metallo

74253 Murano Sfaccettato

74453 Murano Battuto

74653 Murano Pulegoso

74153 Emperador Dark

74353 Onice Cola

74553 Onice Verde

74051 Metallo

74251 Murano Sfaccettato

74451 Murano Battuto

74651 Murano Pulegoso

74151 Emperador Dark

74351 Onice Cola

74551 Onice Verde

74908 Metallo

74928 Metallo + Murano Sfaccettato

74948 Metallo + Murano Battuto

74968 Metallo + Murano Pulegoso

74918 Metallo + Emperador Dark

74938 Metallo + Onice Cola

74958 Metallo + Onice Verde

74728 Murano Balloton + 
Murano Sfaccettato

74748 Murano Balloton + 
Murano Battuto

74768 Murano Balloton + 
Murano Pulegoso

74718 Murano Balloton + 
Emperador Dark

74738 Murano Balloton + Onice Cola

74758 Murano Balloton + Onice Verde

74708 Murano Balloton + Metallo

74828 Murano Battuto + 
Murano Sfaccettato

74848 Murano Battuto + 
Murano Battuto

74868 Murano Battuto + 
Murano Pulegoso

74818 Murano Battuto + 
Emperador Dark

74838 Murano Battuto + Onice Cola

74858 Murano Battuto + Onice Verde

74808 Murano Battuto + MetalloBASIN 
AREA

AREA LAVABO

Three-holes basin mixer without waste  / 
Gruppo lavabo tre fori senza scarico 

High basin mixer without waste / 
Miscelatore lavabo alto senza scarico 

Basin mixer without waste / 
Miscelatore lavabo senza scarico 

High basin mixer with Stop&Go waste / 
Miscelatore lavabo alto con piletta Stop&Go. 

Basin mixer with Stop&Go waste / 
Miscelatore lavabo con piletta Stop&Go. 

74005 Metallo

74025 Metallo + Murano Sfaccettato

74045 Metallo + Murano Battuto

74065 Metallo + Murano Pulegoso

74015 Metallo + Emperador Dark

74035 Metallo + Onice Cola

74055 Metallo + Onice Verde

74225 Murano Sfaccettato

74245 Murano Sfaccettato + 
Murano Battuto

74265 Murano Sfaccettato + 
Murano Pulegoso

74235 Murano Sfaccettato + 
Onice Cola

74255 Murano Sfaccettato + 
Onice Verde

74445 Murano Battuto + 
Murano Battuto

74465 Murano Battuto + 
Murano Pulegoso

74455 Murano Battuto + Onice Verde

74665 Murano Pulegoso

74125 Emperador Dark + 
Murano Sfaccettato

74145 Emperador Dark + 
Murano Battuto

74165 Emperador Dark + 
Murano Pulegoso

74115 Emperador Dark

74135 Emperador Dark + Onice Cola

74155 Emperador Dark + Onice Verde

74345 Onice Cola + Murano Battuto

74365 Onice Cola + Murano Pulegoso

74335 Onice Cola

74355 Onice Cola + Onice Verde

74565 Onice Verde + Murano Pulegoso

74555 Onice Verde

74996 Metallo

74776 Murano Balloton

74786 Murano Balloton + 
Murano Battuto

74796 Murano Balloton + Metallo

74886 Murano Battuto

74896 Murano Battuto + Metallo

Three-holes basin mixer without waste  / 
Gruppo lavabo tre fori senza scarico

Three-holes basin mixer without waste  / 
Gruppo lavabo tre fori senza scarico 
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09800_74088 Metallo

09800_74488 Murano Battuto.

09800_74688 Murano Pulegoso.

09800_74288 Murano Sfaccettato.

09800_74188 Emperador Dark.

09800_74388 Onice Cola.

09800_74588 Onice Verde.

09800_74888 SemiPerla Murano Battuto.

09800_74788 SemiPerla Murano Balloton.

09800_74988 SemiPerla Metallo.

09801_74047 Metallo

09801_74447 Murano Battuto.

09801_74647 Murano Pulegoso.

09801_74247 Murano Sfaccettato.

09801_74147 Emperador Dark.

09801_74347 Onice Cola.

09801_74547 Onice Verde.

09801_74847 SemiPerla Murano Battuto.

09801_74747 SemiPerla Murano Balloton.

09801_74947 SemiPerla Metallo.

74099

74199 Custom lenght / Lunghezza personalizzata

74031

Ceiling-mounted basin spout / 
Bocca lavabo a soffitto 

Wall-mounted basin spout / 
Bocca lavabo a parete

Wall-mounted separate control / 
Comando remoto da parete

Wall-mounted basin mixer / 
Miscelatore lavabo da parete 

09802_74095 Metallo

09802_74495 Murano Battuto.

09802_74695 Murano Pulegoso.

09802_74295 Murano Sfaccettato.

09802_74195 Emperador Dark.

09802_74395 Onice Cola.

09802_74595 Onice Verde.

74021

Freestanding basin mixer / 
Miscelatore lavabo da terra 

Medium basin spout / 
Bocca lavabo media

74037 Metallo

74437 Murano Battuto.

74637 Murano Pulegoso.

74237 Murano Sfaccettato.

74137 Emperador Dark.

74337 Onice Cola.

74537 Onice Verde.

Separate control / 
Comando remoto
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01432

01430

Underbasin mixer with filter and ½” connection / 
Rubinetto sottolavabo con filtro e attacco da ½”

1 ¼” Syphon / 
Sifone da 1 ¼”

74612#564 Fumè 74612#563 Ambra

74613#564 Fumè

74610#563 Ambra
Freestanding washbasin without overflow waste / 
Lavabo da terra senza scarico troppopieno

Freestanding washbasin without overflow waste / 
Lavabo da terra senza scarico troppopieno

Counter washbasin without overflow waste / 
Lavabo da appoggio senza troppopieno. 

74610#564 Fumè

Counter washbasin without overflow waste / 
Lavabo da appoggio senza troppopieno 

Counter washbasin without overflow waste / 
Lavabo da appoggio senza troppopieno 

Soap dispenser /
Dispenser sapone

Adjustable standing mirror / 
Specchio d’appoggio orientabile

Waste-paper basket / 
Gettacarta

Wall-mounted robe hook / 
Appendino a parete

Tumbler /
Bicchiere

Towel rail / 
Porta salviette

Soap holder / 
Porta sapone

74812 Wall-mounted / a parete

74826 Standing / da appoggio

74816 Wall-mounted / a parete

74833 Standing / da appoggio

74910 30 cm

74912 45 cm

74914 60 cm

74911 30 cm for glass / 30 cm per vetro

74913 45 cm for glass / 45 cm per vetro

74915 60 cm for glass / 60 cm per vetro

74814 Wall-mounted / a parete

74841 Standing / da appoggio

74573

7459074821

74613#563 Ambra

Counter washbasin without overflow waste / 
Lavabo da appoggio senza troppopieno. 
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BATH & 
SHOWER 

AREA

BAGNO & DOCCIA

74910 30 cm

74912 45 cm

74914 60 cm

74911 30 cm for glass / 30 cm per vetro

74913 45 cm for glass / 45 cm per vetro

74915 60 cm for glass / 60 cm per vetro

09802_74029 Metallo

09802_74429 Murano Battuto.

09802_74629 Murano Pulegoso.

09802_74229 Murano Sfaccettato.

09802_74129 Emperador Dark.

09802_74329 Onice Cola.

09802_74529 Onice Verde.

56861

5642474821

74041

Freestanding bath mixer / 
Miscelatore vasca da terra

Shelf /
Mensola

Grab-bar /
Maniglione d'appoggio

Wall-mounted robe hook / 
Appendino a parete

Wall-mounted bath spout / 
Bocca vasca a parete

Towel rail / 
Porta salviette
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09287_74034 Metallo

09287_74434 Murano Battuto.

09287_74634 Murano Pulegoso.

09287_74234 Murano Sfaccettato.

09287_74134 Emperador Dark.

09287_74334 Onice Cola.

09287_74534 Onice Verde.

09287_74834 SemiPerla Murano Battuto.

09287_74734 SemiPerla Murano Balloton.

09287_74934 SemiPerla Metallo.

09286_74032 Metallo

09286_74432 Murano Battuto.

09286_74632 Murano Pulegoso.

09286_74232 Murano Sfaccettato.

09286_74132 Emperador Dark.

09286_74332 Onice Cola.

09286_74532 Onice Verde.

09286_74832 SemiPerla Murano Battuto.

09286_74732 SemiPerla Murano Balloton.

09286_74932 SemiPerla Metallo.

Wall-mounted thermostatic mixer. 3 exits / 
Miscelatore termostatico a parete. 3 vie

Wall-mounted thermostatic mixer. 2 exits / 
Miscelatore termostatico a parete. 2 vie

09288_74036 Metallo

09288_74436 Murano Battuto.

09288_74636 Murano Pulegoso.

09288_74236 Murano Sfaccettato.

09288_74136 Emperador Dark.

09288_74336 Onice Cola.

09288_74536 Onice Verde.

09288_74836 SemiPerla Murano Battuto.

09288_74736 SemiPerla Murano Balloton.

09288_74936 SemiPerla Metallo.

Wall-mounted thermostatic mixer. 4 exits / 
Miscelatore termostatico a parete. 4 vie

57422 rainfall + intense / pioggia + intenso

57420 rainfall / pioggia

57424 rainfall / pioggia

Wall-mounted showerhead / 
Soffione a parete

Ceiling-mounted showerhead / 
Soffione a soffitto

Double handle for glass/wood / 
Maniglia doppia per vetro/legno 

74630 20 cm

74631 30 cm

74633 45 cm

74635 60 cm

See Glass Connection /
Vedi Glass Connection
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57142

09809_57172

74910 30 cm

74912 45 cm

74914 60 cm

74911 30 cm for glass / 30 cm per vetro

74913 45 cm for glass / 45 cm per vetro

74915 60 cm for glass / 60 cm per vetro

56861

57595

56424

57123

74821

Shelf /
Mensola

Waterfall shower spout / 
Bocca doccia a parete a cascata

Grab-bar /
Maniglione d'appoggio

Shower set / 
Set doccia

Wall-mounted robe hook / 
Appendino a parete

Towel rail / 
Porta salviette

Built-in adjustable lateral body jet / 
Soffione laterale orientabile ad incasso

Sliding rail with handshower, flexible hose and water 
outlet / Asta saliscendi con presa acqua, doccetta e 
flessibile

H A U T E  C U LT U R E     |     P E R L E 340 341G E S S I



Stop valve /
Rubinetto d'arresto

09807_56058

09808_56530 with mixer / con miscelatore

56527 with stop valve / 
con rubinetto d'arresto

56411 Geberit Sigma 8/12

56415 Geberit Omega 12

56417 Tece

56421 Viega Prevista 

74855

Brush holder / 
Porta scopino

Wall-mounted paper roll / 
Porta rotolo a parete

74819 Wall-mounted / a parete

74843 Standing / da appoggio

74067 Metallo

74267 Murano Sfaccettato

74467 Murano Battuto

74667 Murano Pulegoso

74167 Emperador Dark

74367 Onice Cola

74567 Onice Verde

74068 Metallo

74268 Murano Sfaccettato

74468 Murano Battuto

74668 Murano Pulegoso

74168 Emperador Dark

74368 Onice Cola

74568 Onice Verde

Bidet mixer with Stop&Go waste / 
Miscelatore bidet con scarico Stop&Go

Bidet mixer without waste / 
Miscelatore bidet senza scarico

Shut-off douchette / 
Doccetta Shut-off

Cover plate / 
Placca di finitura WC

74910 30 cm

74912 45 cm

74914 60 cm

74911 30 cm for glass / 30 cm per vetro

74913 45 cm for glass / 45 cm per vetro

74915 60 cm for glass / 60 cm per vetro

74821

Wall-mounted robe hook / 
Appendino a parete

Towel rail / 
Porta salviette

56611 Geberit Sigma 8/12

56615 Geberit Omega 12

56617 Tece

56621 Viega Prevista

56511 Geberit Sigma 8/12

56515 Geberit Omega 12

56517 Tece

56521 Viega Prevista 

SANITARY 
AREA

AREA SANITARI

Cover plate. DIAMANTATO / 
Placca di finitura WC. DIAMANTATO

Cover plate. RIGATO / 
Placca di finitura WC. RIGATO
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Set of two internal door handles / 
Set due maniglie per porta interna

Double handle for glass/wood / 
Maniglia doppia per vetro/legno 

Bar handle / 
Maniglione a barra 

Door Lock / 
Chiavistello

74640 Patent

74641 Yale

74642

74630 20 cm

74631 30 cm

74633 45 cm

74635 60 cm

74643 20 cm

74644 30 cm

74645 45 cm

74646 60 cm

74443

HANDLESMANIGLIE
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Metal lever 
Leva in metallo

Horn-effect lever 
Leva effetto corno

031  Chrome

707  Black Metal Br. PVD

149  Finox Br. Nickel

708  Copper Br. PVD

710  Brass PVD

735  Warm Bronze PVD

761  Coffee Bronze Br. PVD

720  Nickel PVD

727  Brass Br. PVD

726  Warm Bronze Br. PVD

791  Deep Bronze Br. PVD 845  Dark Bronze

299  Matte Black706  Black Metal PVD

FINISHINGLIST
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77001 Metal lever/Leva in Metallo

77201 Horn effect lever/Leva effetto corno

77301 Black Edition
Metal lever/Leva in Metallo

77401 Black Edition
Horn effect lever/Leva effetto corno

77027 Metal lever/Leva in Metallo

77227 Horn effect lever/Leva effetto corno

77327 Black Edition
Metal lever/Leva in Metallo

77427 Black Edition
Horn effect lever/Leva effetto corno

77019 Metal lever/Leva in Metallo

77219 Horn effect lever/Leva effetto corno

77319 Black Edition
Metal lever/Leva in Metallo

77419 Black Edition
Horn effect lever/Leva effetto corno

77029 Metal lever/Leva in Metallo

77229 Horn effect lever/Leva effetto corno

77329 Black Edition
Metal lever/Leva in Metallo

77429 Black Edition
Horn effect lever/Leva effetto corno

77003 Metal lever/Leva in Metallo

77203 Horn effect lever/Leva effetto corno

77303 Black Edition
Metal lever/Leva in Metallo

77403 Black Edition
Horn effect lever/Leva effetto corno

77033 Metal lever/Leva in Metallo

77233 Horn effect lever/Leva effetto corno

77333 Black Edition
Metal lever/Leva in Metallo

77433 Black Edition
Horn effect lever/Leva effetto corno

Basin mixer without waste. High spout. Swivel / 
Miscelatore lavabo senza scarico. Bocca alta, girevole

Basin mixer without waste. Medium spout. Swivel / 
Miscelatore lavabo senza scarico. Bocca media, girevole

Basin mixer without waste. Low spout. Swivel / 
Miscelatore lavabo senza scarico. Bocca bassa, girevole

Basin mixer without waste. Low spout. Swivel / 
Miscelatore lavabo senza scarico. Bocca bassa, girevole

Basin mixer without waste. Medium spout. Swivel / 
Miscelatore lavabo senza scarico. Bocca media, girevole

Basin mixer without waste. High spout. Swivel / 
Miscelatore lavabo senza scarico. Bocca alta, girevole

77005 Metal lever/Leva in Metallo

77205 Horn effect lever/Leva effetto corno

77305 Black Edition
Metal lever/Leva in Metallo

77405 Black Edition
Horn effect lever/Leva effetto corno

77037 Metal lever/Leva in Metallo

77237 Horn effect lever/Leva effetto corno

77337 Black Edition
Metal lever/Leva in Metallo

77437 Black Edition
Horn effect lever/Leva effetto corno

77009 Metal lever/Leva in Metallo

77209 Horn effect lever/Leva effetto corno

77309 Black Edition
Metal lever/Leva in Metallo

77409 Black Edition
Horn effect lever/Leva effetto corno

Basin mixer without waste. Low spout. Swivel / 
Miscelatore lavabo senza scarico. Bocca bassa, girevole

Basin mixer without waste. Medium spout. Swivel / 
Miscelatore lavabo senza scarico. Bocca media, girevole

Basin mixer without waste. High spout. Swivel / 
Miscelatore lavabo senza scarico. Bocca alta, girevole

AREA LAVABO
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77011 Metal lever/Leva in Metallo

77211 Horn effect lever/Leva effetto corno

77311 Black Edition
Metal lever/Leva in Metallo

77411 Black Edition
Horn effect lever/Leva effetto corno

77013 Metal lever/Leva in Metallo

77213 Horn effect lever/Leva effetto corno

77313 Black Edition
Metal lever/Leva in Metallo

77413 Black Edition
Horn effect lever/Leva effetto corno

77015 Metal lever/Leva in Metallo

77215 Horn effect lever/Leva effetto corno

77315 Black Edition
Metal lever/Leva in Metallo

77415 Black Edition
Horn effect lever/Leva effetto corno

77017 Metal lever/Leva in Metallo

77217 Horn effect lever/Leva effetto corno

77317 Black Edition
Metal lever/Leva in Metallo

77417 Black Edition
Horn effect lever/Leva effetto corno

09804_77090 Metal lever/Leva in Metallo

09804_77290 Horn effect/effetto corno

09804_77390 Black Edition
Metal lever/Leva in Metallo

09804_77490 Black Edition
Horn effect/effetto corno

09804_77091 Metal lever/Leva in Metallo

09804_77291 Horn effect/effetto corno

09804_77391 Black Edition
Metal lever/Leva in Metallo

09804_77491 Black Edition
Horn effect/effetto corno

BASIN AREAAREA LAVABO

Wall-mounted three-hole basin mixer / 
Gruppo lavabo tre fori a parete

Wall-mounted three-hole basin mixer /
Gruppo lavabo tre fori a parete

Three-holes basin mixer without waste. Medium spout / 
Gruppo lavabo tre fori senza scarico. Bocca media

Three-holes basin mixer without waste. Medium spout / 
Gruppo lavabo tre fori senza scarico. Bocca media

Three-holes basin mixer without waste / 
Gruppo lavabo tre fori senza scarico

Three-holes basin mixer without waste / 
Gruppo lavabo tre fori senza scarico

09803_77088 Metal lever/Leva in Metallo

09803_77288 Horn effect/effetto corno

09803_77388 Black Edition
Metal lever/Leva in Metallo

09803_77488 Black Edition
Horn effect/effetto corno

Wall-mounted basin mixer / 
Miscelatore lavabo a parete
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09805_77045 Metal lever/Leva in Metallo

09805_77245 Horn effect/effetto corno

77098

77298 Black Edition

77099 Custom lenght / Lunghezza personalizzata

77299 Black Edition 
Custom lenght / Lunghezza personalizzata

77031

77231 Black Edition

Wall-mounted separate control / 
Comando remoto da parete

Wall-mounted basin spout / 
Bocca lavabo a parete

77035 Metal lever/Leva in Metallo

77235 Horn effect/effetto corno

Separate control / 
Comando remoto

Ceiling-mounted basin spout / 
Bocca lavabo a soffitto

09802_77095 Metal lever/Leva in Metallo

09802_77295 Horn effect/effetto corno

09802_77395 Black Edition
Metal lever/Leva in Metallo

09802_77495 Black Edition
Horn effect/effetto corno

77021

77221 Black Edition

77025

77225 Black Edition

77023

77223 Black Edition

Freestanding basin mixer / 
Miscelatore lavabo da terra

Low basin spout / 
Bocca lavabo bassa

Medium basin spout / 
Bocca lavabo media

High basin spout / 
Bocca lavabo alta
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01432

01430

Underbasin mixer with filter and ½” connection / 
Rubinetto sottolavabo con filtro e attacco da ½”

1 ¼” Syphon / 
Sifone da 1 ¼”

77616

77610

77612

77614 with side console / con console laterale

Freestanding washbasin without overflow waste / 
Lavabo da terra senza scarico troppopieno

Counter washbasin without overflow waste / 
Lavabo da appoggio senza troppopieno

Counter washbasin without overflow waste / 
Lavabo da appoggio senza troppopieno

Soap dispenser /
Dispenser sapone

Adjustable standing mirror / 
Specchio d’appoggio orientabile

Waste-paper basket / 
Gettacarta

Wall-mounted robe hook / 
Appendino a parete

Tumbler /
Bicchiere

Towel rail / 
Porta salviette

Soap holder / 
Porta sapone

77501 Wall-mounted / a parete

77525 Standing / da appoggio

77533 Wall-mounted / a parete

77534 Standing / da appoggio

77500 30 cm

77502 45 cm

77504 60 cm

77511 30 cm for glass / 30 cm per vetro

77513 45 cm for glass / 45 cm per vetro

77515 60 cm for glass / 60 cm per vetro

77539 Wall-mounted / a parete

77537 Standing / da appoggio

77573

7759077521
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BATH & 
SHOWER 

AREA

BAGNO & DOCCIA

77041

77241 Black Edition

77500 30 cm

77502 45 cm

77504 60 cm

77511 30 cm for glass / 30 cm per vetro

77513 45 cm for glass / 45 cm per vetro

77515 60 cm for glass / 60 cm per vetro

09802_77028

09802_77228 Black Edition

77861

5642477521

Freestanding bath mixer / 
Miscelatore vasca da terra

Shelf /
Mensola

Grab-bar /
Maniglione d'appoggio

Wall-mounted robe hook / 
Appendino a parete

Wall-mounted bath spout / 
Bocca vasca a parete

Towel rail / 
Porta salviette
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09286_77134 2 exits / 2 vie

09287_77136 3 exits / 3 vie

09288_77138 4 exits / 4 vie

Wall-mounted showerhead / 
Soffione a parete

Wall-mounted showerhead / 
Soffione a parete

77150 77149

Wall-mounted thermostatic mixer / 
Miscelatore termostatico a parete

Ceiling-mounted showerhead / 
Soffione a soffitto

77151

77153 Custom lenght / Lunghezza personalizzata

09809_57172 57595

Waterfall shower spout / 
Bocca doccia a parete a cascata

Built-in adjustable lateral body jet / 
Soffione laterale orientabile ad incasso

Double handle for glass/wood / 
Maniglia doppia per vetro/legno 

77631 20 cm

77633 30 cm

77635 45 cm

77637 60 cm

See Glass Connection /
Vedi Glass Connection
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57142

57123

Shower set / 
Set doccia

Sliding rail with handshower, flexible hose and water 
outlet / Asta saliscendi con presa acqua, doccetta e 
flessibile

77500 30 cm

77502 45 cm

77504 60 cm

77511 30 cm for glass / 30 cm per vetro

77513 45 cm for glass / 45 cm per vetro

77515 60 cm for glass / 60 cm per vetro

77861

5642477521

Shelf /
Mensola

Grab-bar /
Maniglione d'appoggio

Wall-mounted robe hook / 
Appendino a parete

Towel rail / 
Porta salviette
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09808_56530 with mixer / con miscelatore

56527 with stop valve / 
con rubinetto d'arresto

56411 Geberit Sigma 8/12

56415 Geberit Omega 12

56417 Tece

56421 Viega Prevista 12

77455

Brush holder / 
Porta scopino

Wall-mounted paper roll / 
Porta rotolo a parete

77545 Wall-mounted / a parete

77543 Standing / da appoggio

77067 Metal lever/Leva in Metallo

77267 Horn effect lever/Leva effetto corno

77068 Metal lever/Leva in Metallo

77268 Horn effect lever/Leva effetto corno

Bidet mixer with Stop&Go waste / 
Miscelatore bidet con scarico Stop&Go

Bidet mixer without waste / 
Miscelatore bidet senza scarico

Shut-off douchette / 
Doccetta Shut-off

Cover plate / 
Placca di finitura WC

77500 30 cm

77502 45 cm

77504 60 cm

77511 30 cm for glass / 30 cm per vetro

77513 45 cm for glass / 45 cm per vetro

77515 60 cm for glass / 60 cm per vetro

77521

Wall-mounted robe hook / 
Appendino a parete

Towel rail / 
Porta salviette

SANITARY 
AREA

AREA SANITARI

Stop valve /
Rubinetto d'arresto

09807_56058
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Set of two internal door handles / 
Set due maniglie per porta interna

Set of two internal door handles / 
Set due maniglie per porta interna

Double handle for glass/wood / 
Maniglia doppia per vetro/legno 

Double handle for glass/wood / 
Maniglia doppia per vetro/legno 

Bar handle / 
Maniglione a barra 

Bar handle / 
Maniglione a barra 

Door Lock / 
Chiavistello

77640 Patent

77641 Yale

77642

77440 Patent

77540 Patent Black

77441 Yale

77541 Yale Black

77442

77542 Black

77631 20 cm 

77831 20 cm Black

77633 30 cm

77833 30 cm Black

77635 45 cm

77835 45 cm Black

77637 60 cm

77837 60 cm Black

77731 20 cm

77733 30 cm

77735 45 cm

77737 60 cm

77651 20 cm

77851 20 cm Black

77653 30 cm

77853 30 cm Black

77655 45 cm

77855 45 cm Black

77657 60 cm

77857 60 cm Black

77751 20 cm

77753 30 cm

77755 45 cm

77757 60 cm

77443

HANDLESMANIGLIE
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Gasket / 
Cofanetto

Container / 
Contenitori

Tissue dispenser / 
Dispenser porta fazzoletti

Tissue dispenser / 
Dispenser porta fazzoletti

77561 230x100 mm 77563 100x100 mm

77565 150x150 mm

77567 80x80 mm

77571 250x125

77572 120x1220

CONTAI-
NERS

CONTENITORI

369H A U T E  C U LT U R E     |    J A C Q U E L I N E368 G E S S I



371H A U T E  C U LT U R E     |    P E L L E370 G E S S I



432 Crème/Finox Br. Nickel

445 Red Cherry/Copper Br. PVD444 Red Cherry/Copper PVD

430 Red Cherry/Warm Bronze PVD

447 Red Cherry/Coffee Bronze Br. PVD

433 Crème/Nickel PVD

431 Red Cherry/Warm Bronze Br. PVD

434 Crème/Brass PVD 435 Crème/Brass Br. PVD 448 Crème/Deep Bronze Br. PVD

031  Chrome

707  Black Metal Br. PVD

149  Finox Br. Nickel

708  Copper Br. PVD030  Copper PVD

710  Brass PVD

735  Warm Bronze PVD

761  Coffee Bronze Br. PVD

720  Nickel PVD

727  Brass Br. PVD

726  Warm Bronze Br. PVD

791  Deep Bronze Br. PVD

299  Matte Black 706  Black Metal PVD

FINISHINGLIST

440 Nero/Black Metal Br. PVD 438 Nero/Matte Black439 Nero/Black Metal PVD
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09800_78288

09800_78088 Metallic

Wall-mounted basin mixer / 
Miscelatore lavabo a parete

78213

78013   Metallic

09804_78290

09804_78090 Metallic

Wall-mounted three-hole basin mixer / 
Gruppo lavabo tre fori a parete

Three-holes basin mixer without waste / 
Gruppo lavabo tre fori senza scarico.

78251

78051   Metallic

78253

78053 Metallic

Basin mixer with Stop&Go waste / 
Miscelatore lavabo con piletta Stop&Go

High version basin mixer with Stop&Go waste / 
Miscelatore lavabo alto con piletta Stop&Go 

78204

78004 Metallic

78202

78002 Metallic

High basin mixer without waste / 
Miscelatore lavabo alto senza scarico

Basin mixer without waste / 
Miscelatore lavabo senza scarico

09801_78209

09801_78109 Metallic

78200

78100 Metallic

Wall-mounted separate control / 
Comando remoto da parete

Separate control / 
Comando remoto

09802_78295

09802_78095 Metallic

Freestanding basin mixer / 
Miscelatore lavabo da terra

BASIN 
AREA

AREA LAVABO
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09806_78688

09806_78588 Metallic

Wall-mounted basin mixer / 
Miscelatore lavabo a parete

78651

78551   Metallic

78653

78553 Metallic

Basin mixer with Stop&Go waste / 
Miscelatore lavabo con piletta Stop&Go

High version basin mixer with Stop&Go waste / 
Miscelatore lavabo alto con piletta Stop&Go

78604

78504 Metallic

78602

78502 Metallic

High basin mixer without waste / 
Miscelatore lavabo alto senza scarico

Basin mixer without waste / 
Miscelatore lavabo senza scarico 
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09800_78488

09800_78388 Metallic

Wall-mounted basin mixer / 
Miscelatore lavabo a parete

78414

78314   Metallic

09804_78490

09804_78390 Metallic

Wall-mounted three-hole basin mixer / 
Gruppo lavabo tre fori a parete

Three-holes basin mixer without waste / 
Gruppo lavabo tre fori senza scarico

78451

78351   Metallic

78453

78353 Metallic

Basin mixer with Stop&Go waste / 
Miscelatore lavabo con piletta Stop&Go

High version basin mixer with Stop&Go waste / 
Miscelatore lavabo alto con piletta Stop&Go

78404

78304 Metallic

78402

78302 Metallic

High basin mixer without waste / 
Miscelatore lavabo alto senza scarico

Basin mixer without waste / 
Miscelatore lavabo senza scarico

09802_78495

09802_78395 Metallic

Freestanding basin mixer / 
Miscelatore lavabo da terra

BASIN 
AREA

AREA LAVABO

09801_78409

09801_78309 Metallic

78400

78300 Metallic

Wall-mounted separate control / 
Comando remoto da parete

Separate control / 
Comando remoto
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78021

78102

78421

78321 Metallic

Medium basin spout / 
Bocca lavabo media

Low basin spout / 
Bocca lavabo bassa

Wall-mounted basin spout / 
Bocca lavabo a parete

78299

78099 Metallic

78296 Custom lenght / Lunghezza 
personalizzata

78096 Metallic Custom lenght / Lunghezza 
personalizzata

Ceiling-mounted basin spout / 
Bocca lavabo a soffitto 
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01432 01430

Underbasin mixer with filter and ½” connection / 
Rubinetto sottolavabo con filtro e attacco da ½”

1 ¼” Syphon / 
Sifone da 1 ¼”

78607

78601

Freestanding washbasin without overflow waste / 
Lavabo da terra senza scarico troppopieno

Counter washbasin without overflow waste / 
Lavabo da appoggio senza troppopieno

78697 30 cm

78597 30 cm Metallic

78711 30 cm for glass / 30 cm per vetro

78611 Metallic 30 cm for glass / 30 cm per vetro

78700 45 cm

78600 Metallic 45 cm

78713 45 cm for glass / 45 cm per vetro

78613 Metallic 45 cm for glass / 45 cm per vetro

78703 60 cm

78603 Metallic 60 cm

78715 60 cm for glass / 60 cm per vetro

78615 Metallic 60 cm for glass / 60 cm per vetro

78621

78521 Metallic

78690

78590 Metallic

Soap dispenser /
Dispenser sapone

Adjustable standing mirror / 
Specchio d’appoggio orientabile

Waste-paper basket / 
Gettacarta

Wall-mounted robe hook / 
Appendino a parete

Tumbler /
Bicchiere

Towel rail / 
Porta salviette 

Soap holder / 
Porta sapone

78501 Wall-mounted / a parete

78525 Standing / da appoggio

78507 Wall-mounted / a parete

78531 Standing / da appoggio

78513 Wall-mounted / a parete

78537 Standing / da appoggio

74573
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BATH & 
SHOWER 

AREA

BAGNO & DOCCIA

Wall-mounted robe hook / 
Appendino a parete

Grab-bar /
Maniglione d'appoggio

78621

78521 Metallic

56424

09802_78228

09802_78028 Metallic

09802_78428

09802_78328 Metallic

56861

78103

Freestanding bath mixer / 
Miscelatore vasca da terra

Freestanding bath mixer / 
Miscelatore vasca da terra

Shelf /
Mensola

Wall-mounted bath spout / 
Bocca vasca a parete

78697 30 cm

78597 30 cm Metallic

78711 30 cm for glass / 30 cm per vetro

78611 Metallic 30 cm for glass / 30 cm per vetro

78700 45 cm

78600 Metallic 45 cm

78713 45 cm for glass / 45 cm per vetro

78613 Metallic 45 cm for glass / 45 cm per vetro

78703 60 cm

78603 Metallic 60 cm

78715 60 cm for glass / 60 cm per vetro

78615 Metallic 60 cm for glass / 60 cm per vetro

Towel rail / 
Porta salviette
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78250

78150 Metallic

78252 Custom lenght / Lunghezza personalizzata

78152 Metallic Custom lenght / 
Lunghezza personalizzata

Wall-mounted thermostatic mixer / 
Miscelatore termostatico a parete 

Wall-mounted showerhead / 
Soffione a parete

Ceiling-mounted showerhead / 
Soffione a soffitto

Wall-mounted showerhead / 
Soffione a parete

78248

78148 Metallic

78249

78149 Metallic

09286_78234 2 exits / 2 vie

09286_78134 Metallic 2 exits / 2 vie

09287_78236 3 exits / 3 vie

09287_78136 Metallic 3 exits / 3 vie

09288_78238 4 exits / 4 vie

09288_78138 Metallic 4 exits / 4 vie

09809_57172

57595

Waterfall shower spout / 
Bocca doccia a parete a cascata

Built-in adjustable lateral body jet / 
Soffione laterale orientabile ad incasso

78730 20 cm

78630 Metallic 20 cm

78731 30 cm

78631 Metallic 30 cm

78732 45 cm

78632 Metallic 45 cm

78733 60 cm

78633 Metallic 60 cm

Double handle for glass/wood / 
Maniglia doppia per vetro/legno 

See Glass Connection /
Vedi Glass Connection
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Wall-mounted robe hook / 
Appendino a parete

Grab-bar /
Maniglione d'appoggio

78621

78521 Metallic

56424

56861

Shelf /
Mensola

78697 30 cm

78597 30 cm Metallic

78711 30 cm for glass / 30 cm per vetro

78611 Metallic 30 cm for glass / 30 cm per vetro

78700 45 cm

78600 Metallic 45 cm

78713 45 cm for glass / 45 cm per vetro

78613 Metallic 45 cm for glass / 45 cm per vetro

78703 60 cm

78603 Metallic 60 cm

78715 60 cm for glass / 60 cm per vetro

78615 Metallic 60 cm for glass / 60 cm per vetro

Towel rail / 
Porta salviette

57142

57123

Shower set / 
Set doccia

Sliding rail with handshower, flexible hose and water 
outlet / Asta saliscendi con presa acqua, doccetta e 
flessibile
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78911 Geberit Sigma 8/12

78811 Metallic Geberit Sigma 8/12

78915 Geberit Omega 12

78815 Metallic Geberit Omega 12

78917 Tece

78817 Metallic Tece

78921 Viega Prevista 

78821 Metallic Viega Prevista 

78655

78555   Metallic

SANITARY 
AREA

AREA SANITARI

78697 30 cm

78597 30 cm Metallic

78711 30 cm for glass / 30 cm per vetro

78611 Metallic 30 cm for glass / 30 cm per vetro

78700 45 cm

78600 Metallic 45 cm

78713 45 cm for glass / 45 cm per vetro

78613 Metallic 45 cm for glass / 45 cm per vetro

78703 60 cm

78603 Metallic 60 cm

78715 60 cm for glass / 60 cm per vetro

78615 Metallic 60 cm for glass / 60 cm per vetro09808_56530 with mixer / con miscelatore

56527 with stop valve / 
con rubinetto d'arresto

78267

78067   Metallic

78467

78367   Metallic

78268

78068   Metallic

78468

78368   Metallic

Bidet mixer with Stop&Go waste / 
Miscelatore bidet con scarico Stop&Go

Bidet mixer with Stop&Go waste / 
Miscelatore bidet con scarico Stop&Go

Bidet mixer without waste / 
Miscelatore bidet senza scarico

Bidet mixer without waste / 
Miscelatore bidet senza scarico

Shut-off douchette / 
Doccetta Shut-off

Cover plate / 
Placca di finitura WC

Towel rail / 
Porta salviette 

Brush holder / 
Porta scopino

Wall-mounted paper roll / 
Porta rotolo a parete

78519 Wall-mounted / a parete

78543 Standing / da appoggio

78621

78521 Metallic

Wall-mounted robe hook / 
Appendino a parete

Stop valve /
Rubinetto d'arresto

09807_56058
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78640 Patent

78540 Metallic Patent

78641 Yale

78541 Metallic Yale

78642

78542 Metallic

78644 Patent

78544 Metallic Patent

78645 Yale

78545 Metallic Yale

78646

78546 Metallic

78730 20 cm

78630 Metallic 20 cm

78731 30 cm

78631 Metallic 30 cm

78732 45 cm

78632 Metallic 45 cm

78733 60 cm

78633 Metallic 60 cm

78734 20 cm

78634 Metallic 20 cm

78735 30 cm

78635 Metallic 30 cm

78736 45 cm

78636 Metallic 45 cm

78737 60 cm

78637 Metallic 60 cm

Set of two internal door handles / 
Set due maniglie per porta interna

Set of two internal door handles / 
Set due maniglie per porta interna

Double handle for glass/wood / 
Maniglia doppia per vetro/legno 

Bar handle / 
Maniglione a barra 

Door Lock / 
Chiavistello

56443

HANDLESMANIGLIE
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031  Chrome

707  Black Metal Br. PVD

149  Finox Br. Nickel

708  Copper Br. PVD030  Copper PVD 710  Brass PVD

735  Warm Bronze PVD

246  Gold PVD

761  Coffee Bronze Br. PVD

720  Nickel PVD

727  Brass Br. PVD

726  Warm Bronze Br. PVD

716 Gold Br. PVD

791  Deep Bronze Br. PVD

299  Matte Black 706  Black Metal PVD
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FINISHINGLIST



76251

76351 With crystals / con cristalli

76253

76353 With crystals / con cristalli

BASIN
AREA

AREA LAVABO

Basin mixer with Stop&Go waste / 
Miscelatore lavabo con piletta Stop&Go

High version basin mixer with Stop&Go waste / 
Miscelatore lavabo alto con piletta Stop&Go

76214

76314 With crystals / con cristalli

76216

76316 With crystals / con cristalli

Three-holes basin mixer without waste. Medium spout / 
Gruppo lavabo tre fori senza scarico. Bocca media

Three-holes basin mixer without waste / 
Gruppo lavabo tre fori senza scarico

76204

76304 With crystals / con cristalli

76202

76302 With crystals / con cristalli

High basin mixer without waste / 
Miscelatore lavabo alto senza scarico

Basin mixer without waste / 
Miscelatore lavabo senza scarico

09800_76288

09800_76388 With crystals / con cristalli

09804_76290

09804_76390 With crystals / con cristalli

Wall-mounted three-hole basin mixer / 
Gruppo lavabo tre fori a parete

Wall-mounted basin mixer / 
Miscelatore lavabo a parete
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76200

76300 With crystals / con cristalli

09801_76209

09801_76309 With crystals / con cristalli

76099

76199 Custom lenght / Lunghezza personalizzata

76102

Ceiling-mounted basin spout / 
Bocca lavabo a soffitto

Wall-mounted basin spout / 
Bocca lavabo a parete

Wall-mounted separate control / 
Comando remoto da parete

Separate control / 
Comando remoto

09802_76295

09802_76395 With crystals / con cristalli

7602576021

Freestanding basin mixer / 
Miscelatore lavabo da terra

Medium basin spout / 
Bocca lavabo media

Low basin spout / 
Bocca lavabo bassa
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01432 01430

Underbasin mixer with filter and ½” connection / 
Rubinetto sottolavabo con filtro e attacco da ½”

1 ¼” Syphon / 
Sifone da 1 ¼”

76603

76601

Freestanding washbasin without overflow waste / 
Lavabo da terra senza scarico troppopieno

Counter washbasin without overflow waste / 
Lavabo da appoggio senza troppopieno. 

Soap dispenser /
Dispenser sapone

Adjustable standing mirror / 
Specchio d’appoggio orientabile

Waste-paper basket / 
Gettacarta

Wall-mounted robe hook / 
Appendino a parete

Tumbler /
Bicchiere

Towel rail / 
Porta salviette

Soap holder / 
Porta sapone

74812 Wall-mounted / a parete

74826 Standing / da appoggio

74816 Wall-mounted / a parete

74833 Standing / da appoggio

76497 30 cm

76500 45 cm

76503 60 cm

76511 30 cm for glass / 30 cm per vetro

76513 45 cm for glass / 45 cm per vetro

76515 60 cm for glass / 60 cm per vetro

76414 Wall-mounted / a parete

76437 Standing / da appoggio

74573

76521 76590

76690 With crystals / con cristalli
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BATH & 
SHOWER 

AREA

BAGNO & DOCCIA

09802_76228

09802_76328 With crystals / con cristalli

56861

56424

76103

Freestanding bath mixer / 
Miscelatore vasca da terra

Shelf /
Mensola

Grab-bar /
Maniglione d'appoggio

Wall-mounted bath spout / 
Bocca vasca a parete. 

Wall-mounted robe hook / 
Appendino a parete

Towel rail / 
Porta salviette

76497 30 cm

76500 45 cm

76503 60 cm

76511 30 cm for glass / 30 cm per vetro

76513 45 cm for glass / 45 cm per vetro

76515 60 cm for glass / 60 cm per vetro

76521
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Wall-mounted thermostatic mixer / 
Miscelatore termostatico a parete

Wall-mounted showerhead / 
Soffione a parete

Ceiling-mounted showerhead / 
Soffione a soffitto

Wall-mounted showerhead / 
Soffione a parete

76150

76152 Custom lenght / Lunghezza personalizzata

76148 7614909286_76334 2 exits / 2 vie

09286_76434 2 exits with crystals / 
2 vie con cristalli

09287_76336 3 exits / 3 vie

09287_76436 3 exits with crystals / 
3 vie con cristalli

09288_76338 4 exits / 4 vie

09288_76438 4 exits with crystals /
4 vie con cristalli

09809_57172

57595

Waterfall shower spout / 
Bocca doccia a parete a cascata

Built-in adjustable lateral body jet / 
Soffione laterale orientabile ad incasso

Double handle for glass/wood / 
Maniglia doppia per vetro/legno 

76630 20 cm

76631 30 cm

76632 45 cm

76633 60 cm
See Glass Connection /
Vedi Glass Connection
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57142

57123

Shower set / 
Set doccia

Sliding rail with handshower, flexible hose and water 
outlet / Asta saliscendi con presa acqua, doccetta e 
flessibile

56861

56424

Shelf /
Mensola

Grab-bar /
Maniglione d'appoggio

Wall-mounted robe hook / 
Appendino a parete

Towel rail / 
Porta salviette. 

76497 30 cm

76500 45 cm

76503 60 cm

76511 30 cm for glass / 30 cm per vetro

76513 45 cm for glass / 45 cm per vetro

76515 60 cm for glass / 60 cm per vetro

76521
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SANITARY 
AREA

AREA SANITARI

09808_56530 with mixer / con miscelatore

56527 with stop valve / 
con rubinetto d'arresto

76611 Geberit Sigma 8/12

76615 Geberit Omega 12

76617 Tece

76621 Viega Prevista 

76455

Brush holder / 
Porta scopino

Wall-mounted paper roll / 
Porta rotolo a parete

76420 Wall-mounted / a parete

76444 Standing / da appoggio

76267

76367 With crystals / con cristalli

76268

76368 With crystals / con cristalli

Bidet mixer with Stop&Go waste / 
Miscelatore bidet con scarico Stop&Go

Bidet mixer without waste / 
Miscelatore bidet senza scarico.

Shut-off douchette / 
Doccetta Shut-off

Cover plate / 
Placca di finitura WC

76497 30 cm

76500 45 cm

76503 60 cm

76511 30 cm for glass / 30 cm per vetro

76513 45 cm for glass / 45 cm per vetro

76515 60 cm for glass / 60 cm per vetro

76521

Wall-mounted robe hook / 
Appendino a parete

Towel rail / 
Porta salviette

Stop valve /
Rubinetto d'arresto

09807_56058
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Set of two internal door handles / 
Set due maniglie per porta interna

Double handle for glass/wood / 
Maniglia doppia per vetro/legno 

Bar handle / 
Maniglione a barra 

Door Lock / 
Chiavistello

76640 Patent

76641 Yale

76642

76630 20 cm

76631 30 cm

76632 45 cm

76633 60 cm

76634 20 cm

76635 30 cm

76636 45 cm

76637 60 cm

56443

HANDLESMANIGLIE
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FINISHINGLIST

707 Black Metal Br. PVD 707 Black Metal Br. PVD239 Steel Brushed 239 Steel Brushed

726 Warm Bronze Br. PVD 726 Warm Bronze Br. PVD708  Copper Br. PVD 708  Copper Br. PVD

761 Coffee Bronze Br. PVD 761 Coffee Bronze Br. PVD

727  Brass Br. PVD 727  Brass Br. PVD

791 Deep Bronze Br. PVD 791 Deep Bronze Br. PVD845 Dark Bronze 845 Dark Bronze

299 Matte Black 299 Matte Black

RIFLESSE DIFFUSE
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57412 rainfall + intense / pioggia + intenso

57410 rainfall / pioggia

57402 rainfall + intense / pioggia + intenso

57400 rainfall / pioggia

09282_57406 rainfall + intense / pioggia + intenso

09282_57404 rainfall / pioggia

Ceiling-mounted showerhead / 
Soffione a soffitto

Wall-mounted showerhead / 
Soffione a parete

Ceiling-mounted showerhead / 
Soffione a soffitto

57422 rainfall + intense / pioggia + intenso

57420 rainfall / pioggia

57424 rainfall / pioggia

Ceiling-mounted showerhead / 
Soffione a soffitto

Wall-mounted showerhead / 
Soffione a parete
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57142

57123

Shower set / 
Set doccia

Sliding rail with handshower, flexible hose and water 
outlet / Asta saliscendi con presa acqua, doccetta e 
flessibile

09809_5717257595

Waterfall shower spout / 
Bocca doccia a parete a cascata

Built-in adjustable lateral body jet / 
Soffione laterale orientabile ad incasso
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031  Chrome

735  Warm Bronze PVD 246 Gold PVD

707  Black Metal Br. PVD

149  Finox Br. Nickel

726  Warm Bronze Br. PVD 716  Gold Br. PVD

030  Copper PVD 708  Copper Br. PVD

710  Brass PVD

720  Nickel PVD

727  Brass Br. PVD

299  Matte Black706  Black Metal PVD

FINISHINGLIST

761  Coffee Bronze Br. PVD 791  Deep Bronze Br. PVD 845 Dark Bronze
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57513_57514 2 exits / 2 vie

57515_57516 3 exits / 3 vie

57517_57518 4 exits / 4 vie

57506 rainfall + spray / pioggia + spray

57504 rainfall / pioggia

01203_57502 rainfall + spray / pioggia + spray

57500 rainfall / pioggia

Wall-mounted showerhead / 
Soffione a parete

Wall-mounted showerhead / 
Soffione a parete

Wall-mounted thermostatic mixer / 
Miscelatore termostatico a parete

57542

57599

Shower set / 
Set doccia

Sliding rail with handshower, flexible hose and water 
outlet / Asta saliscendi con presa acqua, doccetta e 
flessibile

09289_57572

57595

57590

Waterfall shower spout / 
Bocca doccia a parete a cascata

Seat / 
Seduta

Built-in adjustable lateral body jet / 
Soffione laterale orientabile ad incasso
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GLASS
C O N N E C T I O N



FINISHINGLIST

707  Black Metal Br. PVD 708  Copper Br. PVD720  Nickel PVD

031  Chrome 149  Finox Brushed Nickel 299  Matte Black

726  Warm Bronze Br. PVD716  Gold Brushed 727  Brass Br. PVD

761  Coffee Bronze Br. PVD 791  Deep Bronze Br. PVD 845   Dark Bronze
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56701

56711 with lifting option, right / con alzata, destra

56713 with lifting option, left / con alzata, sinistra

56702 12 mm

56712 12mm 
with lifting option, right / con alzata, destra

56714 12mm
with lifting option, left / con alzata, sinistra

56703

56715 with lifting option, right / con alzata, destra

56717 with lifting option, left / con alzata, sinistra

56704 12 mm

56716 12mm 
with lifting option, right / con alzata, destra

56718 12mm
with lifting option, left / con alzata, sinistra

56781

56785 with lifting option, right / con alzata, destra

56787 with lifting option, left / con alzata, sinistra

56782 12 mm

56786 12mm 
with lifting option, right / con alzata, destra

56788 12mm
with lifting option, left / con alzata, sinistra

Wall-glass click on hinge /
Cerniera a scatto muro-vetro

Glall-glass click on hinge 180° /
Cerniera a scatto vetro-vetro 180°

Glall-glass click on hinge 90° /
Cerniera a scatto vetro-vetro 90°
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56705

56709 56750_56757_56761

56707 56708

Wall-glass clamp /
Morsetto muro-vetro

T-shape Wall-glass clamp /
Morsetto muro-vetro a T

Drain /
Scarico

Wall-glass clamp 90° /
Morsetto muro-vetro 90°

Wall-glass clamp 180°/
Morsetto muro-vetro 180°

H A U T E  C U LT U R E     |    G L A S S  C O N N E C T I O N434 435G E S S I



H A U T E  C U LT U R E     |   R I F L E S S I O N I436 437G E S S I



FINISHINGLIST

56801

56821 with light and anti-fog function / con 
illuminazione e funzione antiappannamento

56802

56822 with light and anti-fog function / con 
illuminazione e funzione antiappannamento

Mirror 120x120 cm
Specchio 120x120 cm

Mirror 80X200 cm 
Specchio 80X200 cm

713  Anque Brass

299  Matte Black 261  Antique Copper

260  Antique Bronze

Tela
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56803

56823 with light and anti-fog function / con 
illuminazione e funzione antiappannamento

56804

56824 with light and anti-fog function / con 
illuminazione e funzione antiappannamento

Mirror Ø120 cm
Specchio Ø120 cm

Mirror Ø160 cm
Specchio Ø160 cm

56805

56825 with light and anti-fog function / con 
illuminazione e funzione antiappannamento

Mirror Ø120 cm
Specchio Ø120 cm

56806

56826 with light and anti-fog function / con 
illuminazione e funzione antiappannamento

56807

56827 with light and anti-fog function / con 
illuminazione e funzione antiappannamento

Mirror Ø120 cm
Specchio Ø120 cm

Mirror Ø160 cm 
Specchio Ø160 cm

Shantung

Lamé

Rigato
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Le illustrazioni e le descrizioni contenute nel presente catalo-
go e negli stampati della venditrice non comportano obbligo 
di fedele esecuzione; i dettagli e le misure contenute sono da 
considerarsi indicativi e soggetti a modifiche senza preavviso. 
Eventuali errori e/o refusi di stampa del presente catalogo non 
costituiscono motivo di contestazione.

I prodotti GESSI sono protetti in tutto il mondo dai diritti di 
proprietà intellettuale, inclusi design registrati, brevetti, mar-
chi commerciali, diritti d'autore e leggi sulla concorrenza sle-
ale. La riproduzione, l'imitazione o l'utilizzo non autorizzati 
sono severamente vietati.

The images and descriptions included in our literature do not 
constitute an obligation of an accurate realisation of the pro-
duct, the details and the measurement included are to be used 
as a guide and maybe modified without notice. Possible mista-
kes and/or misprints of current catalogue will not be object of 
dispute. 

GESSI's products are protected worldwide by Intellectual Pro-
perty rights, including registered designs, patents, trademar-
ks, copyrights and unfair competition laws. Unauthorized re-
production, imitation or use is strictly prohibited.

GESSI SpA
Parco Gessi - 13037 Serravalle Sesia 
(Vercelli) ITALY
Tel. +39 0163 454111 
Fax +39 0163 459273
gessi@gessi.it
gessi.com








